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Negyedszer fakadnak a tavasz virágai a tassi temető 
sirdombján, amely alatt a régi Magyarország legnagyobb 
földmivelésügyi minisztere, Darányi Ignác alussza örök 
álmát és most a negyedik virágnyitó kikeletnek szép 
májusi vasárnapján, e hónap 17-én déli egy órakor lehull 
a lepel ennek a térben és időben egyre növekvő nagy 
egyéniségnek ércszobráról, amely tehetősebbek pengőiből 
és szegények filléreiből készült. Ünnepet ül ezen a najion 
az osztatlan magyar gazdatársadalom, a kegyeletes emlé­
kezésnek és soha nem múló hálának ünnepét, amely a föld

népe részéről méltán megilleti azt a férfiút, akit életében 
a kisemberek atyjának neveztek. A Városligetben az általa 
épített Mezőgazdasági Múzeumnak a ligeti tó felé eső 
frontján fog állani Darányi Ignác ércszobra, amelyet 
Risfaludy-Stróbl Zsigmond szobrászművész alkotott re­
mekbe abból az összegből,, amely a Magyar Gazdaszövet­
ségnek engedélyezett országos gyűjtés eredményeként 
oefolyt.

Budapest székesfőváros gazdagabb lesz egy értékes 
műemlékkel, a magyar földmivelő társadalom pedig azzal
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a jóleső öntudattal, hogy kötelességet teljesített, amikor 
Darányi Ignác érdemeit kőbe vésve és ércbe öntve mara­
dandóan örökítette meg az utókor számára.

Hogy ki volt Darányi Ignác, hogy miért érdemli meg 
nemzetének osztatlan kegyeletes háláját, azt hirdesse a 
szobor az utókornak. Mi, akik őt életében ismertük, köz­
életi munkásságát figyelemmel kisértük, alkotásait érté­
kelni tudtuk és őt mint embert csak mélységesen tisztelni 
és becsülni tanultuk, jól tudjuk, mert lelkünk mélyén érez­
zük, hogy a történelem lapjain nem kevésbé előkelő helyet 
vívott ki magának azoknál a nagyoknál, akik neve foga­
lommá, életük munkájával nyújtott példaadásuk és mun­
kájuk pedig világitó fáklyává vált a jelenkor legjobbjai 
számára, akik a boldogaob magyar jövő útjait keresik. Ő 
volt az, aki irányt szabott a magyar földmivelésügyi mi­
nisztérium tevékenységének, ő volt az, aki a magyar föld- 
mivelést a régi kormányoknak ezt a szegény és szerény 
hamupipőkéjét méltatlan elvetettségéből felemelte s arra 
a polcra helyezte, amelyet megérdemel. Amig ő nem jött, 
csak gazdapanaszok voltaik, megértő orvosok és az orvoslás 
eszközei azonban hiányoztak. Ő volt az, aki köztudattá 
tette, hogy a magyar mezőgazdaság nem az a vadontermö 
szűz talaj, amely minden megmunkálás és befektetés nél­
kül az idők végtelenségéig termi az adót az államkasszá­
nak, hanem az a modern, kulturált kert, amely annál töb­
bet és annál nagyobb értéket terem, minél megértőbben 
nyúl hozzá a kertész, az állam gondozó keze. Ő volt az, 
aki tizenhárom esztendőn át, amig a földmivelésügyi mi­
niszteri székben ült, mindig csak alkotott és mindig csak 
értékeket alkotott, valóra váltván sok jámbor óhajtást és 
tartalmat adva annak a programmnak, amely egy agrár­
országot boldogítani tud.

Érdemeinek felsorolása, alkotásainak méltánylása 
köteteket venne igénybe és nem is a mi feladatunk, ha­
nem a történetíróé és az iskoláé, mely nagy emberek em­
lékének megbecsülésére tanít. A mi feladatunk ma ezen a 
helyen annyi, hogy felhívjuk minden jó magyar földmives 
figyelmét Darányi Ignác szobrának leleplezési ünnepére. 
Legyen ott ezen az ünnepen legalább lélekben az ország 
minden földmivelője, azok ipedig, akik a fővárost olcsón és 
gyorsan megközelíthetik, zarándokoljanak el május 17-én 
Budapestre a Városligetbe és tegyenek le egy szál virágot 
arra a kőtalapzatra, amelyen egy férfi szobra áll, aki egy 
hosszú életnek becsületes, nemes, a haza röge és a rög 
népe iránt érzett rajongó szeretetből irányított alkotó 
munkával vált érdemessé arra a díszhelyre, amelyet a nagy 
magyarok Pantheonjában elfoglal.

>1 le le p le z é s i  ü n n ep ség  n a g y a rá n y ú  
e lö R é s z ü le íe i.

\  m agyar gazda társadalom  nagy előkészületeket tett a 
ha lányi Ignác emlékszobor leleplezési ünnepségeinek minél 
sikereselrfié tételére, amelyek iránt az ország minden részéiül
• lénk érdeklődés nyilvánul meg. A bizottság a szobor inegalko- 

!< ival Ki*falmii Stróbl Zsigmond szobrászművészt bízta meg.
Darányi Ignác szobra másfélszeres életnagyságu ülő alak, am ely­
nek anyaga bronz s ta lapzata haraszti mészkő. A szobor íh irányi 
alkotásainak egyik legkiválóbb ja , a M agyar Mezőgazdasági Mu- 
zaum előtt nyert elhelyezést a Városligetben. A leleplezési ün ­
nepség m ájus hó r, -ón. vasárnap lesz. A szoborbizottság ta g ja i: 
Magyar Kázinér un. kir. gazdasági főtanácsos, elnök, a földmive­
lésügyi minisztérium részéről Kagy  Iván m iniszteri tanácsos és 
Seha.ndl László segédtitkár, a m iniszterelnökség részéről Préycr 
E rnő kormánybiztos, a főváros részéről Pacher Béla tanács- 
jegyző, a „Virágos Budapest** mozgalom részéről M anninger 
Vilmos egyetemi orvospiofesszor és Darvas Ferenc gazdasági fő- 
'anáesos. a M agyar < bízd a szövet ség képv isele tében  íh rig  Károly
• •ay e lem i m a g á n tan á r, a n a g y arán y ú  leleplezési ünnepség m inden 
részle té t tinegál la p íto ttá k . Az ünnepség m éltó lesz a m a g y a r m ező­
gazdaság  h a lh a ta tla n  a la k já n a k  em lékéhez.

A z alsódun ántu lí g a zd á k  k ö z ö s  
a n y a g b eszerzése .

Az ország különböző részein különböző módon, de ugyan­
azon céllal gazda szervezkedések folynak. Ennek a  gazdaszervez- 
kedésnék az a célja, hogy a yazdaközönség nagyobb tételben  
közösen és így olcsóbban szerezze be a term elésnél nélkülözhe­
tetlenül szükséges üzemanyagokat.

A szervező munkát az  Alsódunántulí Mezőgazdasági K a­
mara (Kaposvár) is m egindította. A kam ara a kam arakerület 
főbb kereskedelmi gócpontjain, összesen ötvenkét helyen  meg­
állapodást lé tesíte tt egyes kereskedőkkel, akik rak táron  ta r t ­
ják  és a k am ara  ellenőrzése mellett működő intézőbizottság 
á lta l m egállapitott áron hozzák forgalom ba azon anyagokat, 
melyeket az intézőbizottság ménjeiül.

Az intézőbizottság  a következőkép alakult m eg: Minden 
vármegyéből 2—2 gazda tag, mely gazda tagokat a  mezőgazdasági 
kam ara igazgatóválasztm ánya k é rte  fiel. A gazdatagok közül 
egyik tag  nagyobb birtokos, m ásik tag  kisbirtokos. Az intéző- 
bizottság kereskedő tag ja i, várm egyénként szintén 2—2 tag, a  
vármegye területén bevont kereskedők á lta l delegálva. Ezen 
intézőbizottságnak hivatallxH tag ja i még az A lsódunántulí 
Mezőgazdasági K am ara igazgatója és a Pécsi Kereskedelmi és 
Iparkam ara kiküldött tisztviselője. Elnöke a anezőgazdasági 
kam ara m indenkori elnöke. Ezen intézőbizottság hatá ro za ta  
alap ján  egyelőre a következő anyagokat ta r tjá k  rak táron  a 
kereskedők, melyeket a gazdaközönség minden egyes bevásár­
lási helyen kifüggesztett h ite lesíte tt árjegyzék és m inta a lap ­
ján  vásárolhat m eg:

Különböző vetőmagvak. rézgálie, ra ffia , zsákok. kötéláruk, 
kocsikenőcs, világítópetróleum, erötaka Villányok. Ezeken kivid 
közösen nagyobb tételben beszerezheti a gazdaközönség egyéb, 
— kizárólag azonban csak a gazdasági üzem folytatásához szük­
séges — anyagokat, megbízható minőségben és a mindenkori 
legkedvezőbben biztosítható árakon, szintén az akcióba bevont 
kereskedők u tján .

Az Alsódunántulí Mezőgazdasági Kamara  reméli, iiogy 
ezen szervezkedés u tján  a kam ara á lta l k itűzö tt cé l: a m in ­
denkori árszabályozási tevékenység érvényesíthető lesz.

M u n k ásk érd ések  a  M ező g a zd a sá g i 
K am ara sza k o sz tá ly i ü lésén .

Az Országos Mezőgazdasági Kam arának  m unkásosztálya 
ifj. Mészáros István  mezőgazdasági m unkás, felsőházi tag  elnök- 
hősével legutóbb ülést ta r to tt, amelyen az elnök rám uta to tt, 
hogy a mezőgazdasági munkássiig szomorú telet élt á t  és a  ne­
héz helyzetet fokozta az is, hogy a késői k itavaszodás m iatt a 
mezőgazdasági m unkálatok is később indultak  meg. Csiigge- 
désre azonban, szerinte, most m ár nincs ok, m ert m inden remény 
megvan a rra , hogy a  mezőgazdasági helyzet fel javulásával a 
mezőgazdasági munkásság helyzete is  elviselhetővé válik.

Halács Ágoston dr. fő titk á r  előadásában letárgyalta  a 
szakosztály a m unkástoborzás ú jabb  szabályozásának ügyét, a 
gazdasági cselédek költözködési idejének rendezésére vonatkozó 
javasla to t, az önkéntes m unkásbiztositási dijak valorizálását és 
a közm unkáknál kívánatos intézkedéseket. A szakosztály tagjai 
jelentést tettek  a mezőgazdasági munkások érdekében meg­
indíto tt téli ruházati és csizmaakció eredm ényeiről és legna­
gyobb megelégedéssel á llap íto tták  meg, hogy különösen a ruhá­
zati akció a legteljesebb mértékben m egfelelt céljának, mert 
igen jutányos áron kitűnő minőségű ruhaanyagot ju tta to tt a 
szegényebb néposztálynak. E lhatározták , hogy kérni fogják a 
ruházati akciónak jövőlieni megismétlését, kiterjesztve  azonban 
női és g y e in e k  ruházati anyagokra is. A csizma, illetve lábbeli 
akció megismétlését szintén k ívánják , azonban olyan módosí­
tással, hogy ne kész cipők és csizm ák, hanem csak böranyag 
kerüljön kedvezm ényes árusításra, am ely bőranyay minősége 
könnyebben ellenőrizhető és annak feldolgozása a fa lusi k is ­
iparosoknak adna m unkát.

A helyenként m utatkozó alacsony m unkabér és egyéb m un­
kaügyi visszásságokba 1 kapcsolatban a szakosztály a rra  az 
álláspontra  helyezkedett, hogy kényszerű beavatkozás ezeken a 
visszásságokon nőm segít, mert pl. a. legkisebb napszám bér meg­
állapítása inkább vont a munkásság helyzetén.

A földreform  során földhöz, illetve házhelyhez ju tta to tta k  
különösen a magas késedelm i kam atokat panaszolják  és ezért 
az ülés úgy határozott, hogy kérni fogja a késedelmi kam atnak 
G százalékra való le szá llítá sá t
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„ S z á z e z e r  m é te r m á z s a  v e lö m a g / '
M ayer János fölám ivelésü gyi m in iszter a s z á z e z e r  m éter­

m á zsa  vetőm ag K iosztásáról.
ilayer János földmi/celósügyl minisz­

ter a fenti címmel vezércikket irt a „Buda­
pesti Jlirlyp" május hó 3-ifct számúiba- .1 
cikkből — mely a magyar búzatermelés 
egységesítésére irányuló rendkívül nagy- 
fontosságú kormányinlézkeáést ismerteii 
— az alábbi részleteket közöljük:

Nagy és sürgős szükség van arra, hogy a hazánkban 
kitenyésztett és kipróbált nemesitett féleségek segítségé­
vel a magyar búza, termése meggyarapitásával és meg­
javításával párhuzamosan, lehetőleg egyenlösitessék. Azt 
mondhatom, hogy gazdaközönségünk apraja-nagyja át 
van hatva e munka fontosságának tudatától és a legna­
gyobb buzgalommal keresztül fogja vinni, ha erre neki 
megadjuk a módot.

Bármi legyen is az eredménye azoknak a most folyó 
nemzetközi tárgyalásoknak, amelyek célja a búzaáraknak 
a termelési költségeket meghaladó szintájra való emelése, 
búzatermelésünk egységesítésére szükség lesz. Mert az 
importországok jobban megfizetik a jó és kiegyenlített 
minőségű búzát. Ha pedig nem sikerül a buzaértékesités- 
nek említett irányú nemzetközi szabályozása: akkor csak 
búzánk kiváló minőségére támaszkodhatunk, a tengeren­
túli búzák versenyével szemben.

A mai viszonyok között gazdaközönségünk nem teheti 
azt, hogy a kitűzött cél eléréséhez szükséges kellő minő­
ségű vetőmagot saját erejéből beszerezze. Szükségesnek 
mutatkozik a kormány támogatása. Ebben a helyzetben 
nekem, mint felelős tényezőnek, két kérdést kell tisztáz­
nom. Először azt, hogy vannak-e olyan kipróbáit búza- 
féleségeink, amelyek az ország egyes vidékein levő ter­
mészeti és termelési viszonyokhoz alkalmazkodva, legalább 
az emberi számítás szerint bizonyossággal megadják a 
kellő eredményt? A másik pedig az, hogy a hozandó állami 
áldozatok arányban állnak-e az elérhető haszonnal?

Az első kérdést az 1927—1930. években országszerte 
foganatosított kísérletek eredményei világították meg. 
Az Országos N övénynemesitö Intézet, továbbá a Gaboná­
én Lisztkisérleti Állomás, valamint a legkiválóbb gazdák 
határozott véleménye szerint, az említett négy esztendő 
kísérleti eredményei alapot adtak a magyar búzák három 
csoportba való osztására, sütőipari használati értékük sze­
rint. Az A. csoportba tartozók igen jó minőségű, gyen­
gébb lisztek feljavítására alkalmas lisztet adnak. A B. 
csoportba tartozók lisztje keverés nélkül, magában is jó 
süthetőségü. A C. csoportbeliek lisztjét az első minőségü- 
ekkel kell följavitani. A termés egyeségesitése felé tehát 
már döntő jelentőségű lépést teszünk, ha a C. csoportba 
tartozó búzákat teljesen kiküszöböljük.

A szükséges pénzügyi támogatás szempontjából gon­
dos számításokat végeztettem. Ezek szerint a folyó évben 
zázezer métermázsa vetőmag kiosztását irányoztam elő. 

Azért ennyit, mert a terjesztendő féleségekből ez évben 
nem fog több rendelkezésre állani. A következő években 
ez a mennyiség három-négyszeresére emelhető. A gazdák 
a kapott jó vetőmagvakért a budapesti tőzsdei árat fizetik. 
A felárat, valamint a helyi és budapesti árak közötti kü- 
iónbözetet s az adminisztrációs költségeket a földmivelés- 
ügyi tárca viseli. Lehetséges, hogy a számbavett költsé­
gek, ha a gazdák vásárlóképessége az időközi áremelkedés 
folytán megjavul és igy képesek lesznek a maguk szám­
lájára beszerezni a vetőmagot, megcsökkennek. De egyelőre 
csak abból lehet kiindulni, hogy a kiosztásban részesült 
gazdák mindenike igénybeveszi az említett kedvezést s a 
kedvezmény nyújtásához szükséges összegnek rendelke­
zésre kell állania, mert a gazdasági élet minden számot­
tevő tényezője azt a meggyőződését fejezte ki, hogy az 
' jységes búzatermelés megvalósításánál égetőbb sürgős­

ségű föladat nincs és hogy ennek megoldása még a legna­
gyobb áldozatok árán is biztosítandó.

Magam részéről a vázolt terv sikeres keresztülvite­
lére minden részletintézkedést foganatosítani fogok. Gon­
dom lesz arra, hogy a terjesztett vetőmagvak az illető 
országszerte megállapított féleségek termelő és ellen­
őrzött gazdaságokból osztassanak ki. És pedig elsősorban 
eladásra is termelő gazdaságok között. Az eladásra nem 
termelő kisgazdák ugyané gazdaságokból a legtökéleteseb­
ben szelektált és szakszerűen megvizsgált vetőmagvakat 
szerezhetnek be.

Ami már most a szóban levő tevékenység további 
gazdasági jelentőségét illeti, csak röviden utalok a követ­
kezőkre :

búzatermelésünk külföldi értékesítését csak ezúton 
alapozhatjuk meg;

szántóföldünk közel egyharmadrészének hasznothozóvá 
tételéről van szó, amelynek (Mostani haszon nélküli mun- 
kálása bénítja egész közgazdasági életünket;

már az első kétévi kiosztás, métermázsánként csak .1 
pengős árjavulást kalkulálva, 10 millió 200 ezer pengő 
több értéket jelenthet.

Nagyon természetes, hogy a terv keresztülvitelénél a 
magyar gazdaközönség buzgó és szakavatott munkálkodása 
szükséges. Kívánatos, hogy a vetőmagkiosztásban része­
sült gazdák csak szelektált gabonavetőmagvakat használ­
hassanak. Szükséges, hogy a kisgazdaságokból is kiküszö­
bölhessenek a most még tapasztalható talajmivelési és 
üzemi hibák, hiányok.

Hangsúlyozom, hogy a szántóföldünknek kereken 
hatvan százalékát biró kisgazdák megfelelő eljárása nél­
kül a búzatermelés egységesítésének nagy munkája csak 
lassú tempóban és hiányosan haladhat előre. Nagy előny­
ben lesznek azok a kisgazdák, akik a maguk részére a 
szakszerű irányítást a képzett helyi tanácsadók, a gazda- 
titkár alkalmazása utján biztosították, vagy biztosítják. 
Részemről, felelősségem tudatában, aligha fogok kitér­
hetni az elöl, hogy elsősorban az olyan kisgazdaságok vé­
tessenek figyelembe a jó vetőmagvak terjesztésénél, me­
lyeknek üzemintézésénél a megfelelő irányítást biztosítva 
látom.

Hazánk talajának és éghajlatának, a magyar gazda 
termelő munkájának, olyan értékes alkotása a magyar 
búza, hogy ennek jobb piaci helyzetbe hozatalával egész 
közgazdaságunk uj erőre kap. Ez a tudat fogja vezetni a 
földművelési kormányt szóban levő tevékenységében és ez 
vezesse a gazdákat is, amikor veritékes munkájuk sikerét 
a szükséges ismeretek megszerzésével és a kapott útmu­
tatások gondos végrehajtásával igyekeznek biztosítani.

Dragovits József tököli községi bíró háza
és n iúitagazilaságának épületei.
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A jászszentandrási leventék a háziipari bőrcserző és feldol­
gozó tanfolyam záróvizsgáján.

Jobbszélen Terenyei Alajos húsételek konzerválásával foglal­
kozik, halszélen C sokor Béla a gyapjút héhelyezi, a többi nö­
vendék a különféle Iiőrök ki-készitését és feldolgozását végzi.

H áziip ari bőrcserző é s  fe ld o lg o zó  
tanfolyam  Jászszen tan d ráson .

(A'cppe/J A Xagyalföld Iapályos rónájának szélén, ahol m ár 
hullámos felületű* megy á t a síkság, mint a Jászság  végvára 
terül el Jászszentandrás nagyközség, A község tanyarendszerben 
nyolcezer k a tasz trá lis holdon terül el s a birtok-megoszlás olyan, 
hogy a lakói mind kis- és törpebirtokosok, százholdas birtokos 
sincsen. Igyekvő nép lakja e  helységet, am ely b ires jó  dohányá­
ról, az asszonynép i»edig országos h írnévre tett szert rtchelieu, 
módéira, toledo fehérnem iihimzésével, melyet házliparszerüen 
folytatnak.

A bőrcserző- és feldolgozó tanfolyam  —  melyet a levente­
egyesület rendezett — a férfinépességnél kivánt téli foglalko­
zásul háziipart ineghonositani. F eb ru ár 3-án Kúpinga  A ntal nagy- 
fügedi lakos vezetése m ellett nyílt meg e tanfolyam  s a hallga­
tók száma állandóan növekedett. Két hónap elm últával, a m ár­
cius hó 2í)-iki záróvizsgán tettek tanúságot a növendékek arról, 
hogy a tanfolyam  inegvalósitotta-e a m aga elé tűzött célt.

Szakszerű vezetés m ellett m egtanulták  a hallgatók a  juh- 
bőrök ti.m.só.'f és krómos cserzését, amely utóbbi moly- és víz­
m entessé teszi az anyagot. E lsa já títo tták  a lábbelinek való felső­
bőrök kikészítését, egyszerűbb szőnneruhák elkészítését, gyapjú  
feldolgozáséit > nevezetesen a gyapjú festését, behelyezését, foná­
sát tanu lták  meg a hallgatók.

Az volt a cél e tanfolyam  megszervezésénél, hogy a  k is­
gazda és tőrjiehirtokos az ő kis gazdaságában előfordulható 
á lla ti termékeket házi iparszerben önmaga tud ja  feldolgozni és 
azt ak á r  sa já t gazdasaga hasznára, a k á r  mások részére tudja  
olcsón ertókesiteni. Ez a cél nem csak a bőr- és szőrmén nyűgök- 
nal vezette a tanfolyam  vezetőjét, hanem  m agának a húsnak  
feldolgozására is. így tö rtén t meg az, hogy a tanfolyam  kereté- 
♦x-n került bem utatásra és ok ta tás anyagát képezte a húsnak 
konzerrr< való tömeg fe l dől gozása. Vs/A a konzerválandó élelm i­
szerek kellő ^készítése  u tán  egy légtelenitési e ljá rássa l oldották 
meg. Ezzel az eljárással a földmives felesége jóelőre elkészítheti 
a táplálkozáshoz szükséges élelm et s a nagy műnk a időben együtt 
dolgozhatok férjével és mégis rövid idő a la tt  o tt  a m unka hely­
színén kész főtt étellel csillap ítha tják  éhségüket.

A vizsgán bemutat fisra kerültek  a  tanfolyam  ideje a la t t  e l­
készült t i i n s o s  »-s krómos juhbőrök nagy tömegben, a  lábbeli- 
felsőrész e ’keszitésére alkalm as borjú- és kutyaböranyagok, 
valamint a m ar feldolgozott bekecsek, pruszlikok, keztyük és 
egyeli ruházati cikkek, valamint a megfont gyapjúból készült 
meleg kendő.

Gyüjísíink uj e lö fiseíö k eí
a „Vasárnap** résx ére  !

A n ap raforgó-m ag  term elési fe lté te le i.
Az Alsód unánt üli Mezőgazdasági Kam ara  (K aposvár) a 

homok terű letek jobb értékesitési lehetőségeit ku ta tv a , a  napra­
forgómul g termelésének jelentőségére h ívja fel a  körzetéhez ta r ­
tozó gazdaközönséget. A term elés megfelelő értékesítése érde­
kelten a  kam ara kapcsolatot keresett a M utter és Lever R t. 
(Budapest, V II., Erzsél tét -körút 6.) o lajgyár vezetőségével és a 
következő m egállapodásra ju to tt:

A gyár hajlandó az á lta la  díjm entesen, szállítási költség 
felszám ítása nélkül ad o tt napraforgóvetőina g term ését átvenni, 
a tőzsdei á r  figyelembevételével. A term és átvételének határide je  
november hő 1-től december 15-ig terjed . A term elők á lta l szállí­
to tt napraforgóm ag á ra  nem a  leszállítás nap ján  jegyzett árhoz 
van kötve, hanem az október 15-től december 15-ig jegyzett budu 
l»esti tőzsdei átlagáron lesz elszámolva. A szállításkor az ár 
75 százaléka nyer kiegyenlítést, inig a végleges elszám olás de- 
cemlier hó végén fog m egtörténni. Megjegyzendő, hogy a  fel­
adásnál a  vasúti szállítási d ija t és a mérlegelés költségét a te r­
melő fizeti.

Tekintette l a rra , hogy a napraforgó a  silányabb homok­
földeken is term elhető, különösen ilyen vidékekre a ján lju k  a 
rozsterm elés csökkentésére a term elés felkarolását. A term e­
lésre vonatkozó részletes ú tm u ta tást, valam int érdeklődők­
nek szerződési űrlapo t a  K am ara díjm entesen küld.

Köriiltielül 6—8 m éterm ázsa napraforgóm ag szám ítható  egy 
kát. hold területen, ha az t egy méteres négyzetes kötésben vetik. 
Tájékozásul közöljük, hogy a  múlt évi á rak  október-december 
havában 14— 15 pengő körül mozogtak m éterm ázsánkint.

A „Futura“ m eg k ezd te  a  zö ld h ite lek  
fo lyósításá t.

Az utóbbi hetekben egyre több olyan kivánság érke­
zett a Futurához, hogy a más években szokásos zöldhitelek 
folyósítását kezdje meg. Az előző esztendőkben ugyanis 
ilyenkor már mindenütt kaphattak a gazdák zöldhiteleket 
méltányos feltételekkel, ahol a Futura kirendeltségei mű­
ködtek. A bizonytalan helyzetre, valamint a világgazdasági 
eseményekre való tekintettel a Futura eddig nem indí­
totta meg a zöldhitelakciót, értesülésünk szerint azonban 
most már e téren is kedvező döntés történt s a zöldhite­
lek folyósítása megindult. A búzára métermázsánkint 
kilenc pengőt, a rozsra és az árpára pedig b pengőt folyá­
sit a Futura 8.5 százalék évi kamat mellett és az átvétel­
kor az illető szövetkezet paritásos árat fizet ki a terme­
lőnek.

Különösen nagy jelentősége van ennek az intézkedés­
nek, ha tekintetbe vesszük, hogy a bizonytalan helyzet 
miatt a vidéken a komolyabb kereskedelmi cégek és válla­
latok egyáltalán nem nyújtanak zöldhiteleket a gazdák- 
wik, úgy hogy a legtöbb vidéken egyelőre teljesen meg­
állóit a tavaszi gabonaforgalom.

i Magyar ember
m agyar cég tő l vásáro l

m i n d e n  h a n g s z e r t ,
m elyet a  legfinom abb m inőségben  é s  leg o lcsób b  árban

R E M É N Y I  M I H Á L Y
h a n g s z e r t e l e p e  s z á l l í t .

Budapest, VI./29. Király-utca 58.
Kérje m ost m egje len t nj árjegyzék em et.
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H it Kér a Népm űvelő Testvér  e k  Társasága  
a fa lu si értelm iségO es ta rtozó nőK íől?

A Népművelő Testvérek Társaságának tabi szegény­
es falugondoző szervezete, mint a Faluszövetség Nőosztá­
lya, megindította járási programmjának gyakorlati kivi­
telét. Ez a programm a következő:

1. Falusi gyermekmenhelyek létesítését támogatni, 
hogy a kisdedek részére legalább a nyári nagy munka­
időben nyitva álljon.

2. A falusi leányifjuság nevelése, előkészítése, anyai, 
hitvesi, háziasszonyi, nemzeti, társadalmi feladataira.

A programmnak nemcsak egy járás területén, hanem 
széles körben való megvalósításához szükség van arra, 
hogy a falvak értelmiségéhez tartozó nők belekapcsolódja­
nak e nemes munkába és saját falujuk, továbbá a Nép­

művelő Testvérek Társasága között összekötők legyenek. 
Vállalkozzanak arra, hogy a községbe kiküldendő szervező 
és oktató testvéreik támogatására a falu asszonyait, 
leányait összegyűjtik, vagy alkalmat nyújtanak a velük 
való érintkezésre. Értesítsék a helyi hatóságokat a munka 
megkezdéséről. Igyekezzenek az ügynek több helyi párt­
fogót szerezni. Tájékoztatják a kiszálló szervezőt, vagy 
előadót. Hozzájuk közeleső helyek gyűlésein résztvesznek.

A Népművelő Testvérek Társasága ezzel szemben 
gondoskodik a helyenkénti kisdedmenhely és téli leány- 
nevelő tanfolyamok megszervezéséről, megfelelő nienhely- 
vezetők, oktatók kiküldéséről, a falusi nőtársadaíom köz­
szellemének állandó gondozásáról és vándorelőadótestvérek 
látogatásairól.

Tizenegy pcsiKörnyéKi k ö z s é g  a la k it term elő- 
és értéKesitő sazöveiKexeiet.

A  K ö s t ts x ív ls e lö lc  F o g y a s z t á s i  S x ö v e fk e x e te  „ T r u h e v á l íó  
C s a r n o k á - ' ln a k  s ik e r e .

Döntő lépésre határozták el magukat a ráckevei és a 
dömsödi kisgazdák, amikor megalakították az első kis­
gazda-termelőszövetkezetet, melynek célja, hogy a termelő 
kisgazdákat egy közös szervezetbe fogja össze.

Az alakuló közgyűlés április hó 2fi-án zajlott le. A 
dömsödi Gazdakör helyiségeit zsúfolásig megtöltötte a 
gazdaközönség, mely előtt Váry Albert és Udvardy János 
országgyűlési kénviselők, a Köztisztviselők Fogyasztási 
Szövetkezetének és a Faluszövetségnek kiküldöttjei ismer­
tették a mezőgazdasági szervezkedés fontosságát. A gyű­
lésen képviseltették magukat Lacháza, Makád, Dab. Sziget- 
szentmártnn. Tass, Áporkn és más községek gazdái is.

A zsúfolásig megtelt teremben Sáfrány József nyi­
totta meg az ülést, maid Váry Albert, a kerület ország- 
gyűlési kénviselője szólalt fel és annak a reménységének 
adott kifejezést, hogy a magvar nép összetartása és 
munkakészsége elfthb-utóbib mégis csak kiharcolja a ma­
gyar falvak gazdasági feltámadását.

Vám Albert, beszéde után Udvardy János képviselő 
ismertette a termelői szövetkezeti rendszert, amelynek 
ezelőtt két esztendővel ő volt az elindítója.

Reá kell térni —- mondotta többek közt — a mi­
nőségi termelésre és a racionalizálásra, amely ésszerűsé­
get, okosságot, óvatosságot, számítást és szaktudást jelent 
a mezőgazdasági életben. Azt jelenti, bogv :< gazda név 
mivelje a földiét és úgy rendezze be gazdaságát, hogy a 
iövedj’lmezőség arányban álljon a befektetett tökével, 
"agilis csökkentse a termelési önköltséget, fokozza, a iöre- 
"clmezőséaet és alkalmazkodjon a fnguaiztóviae keres­
letéhez és igényéhez. Nem lehet tehát az évszázados szó­
lás és hagyományok alanián olvan gazdálkodást folytatni 
és olyan cikkeket termelni, amelyekben a világtermelés 
hőtermelést idézett elő. A búza térfoglalása éppen ezért 
csökkent és e világjelenség alól a magyar kisgazdaosztály 
sem vonhatja ki magát.

— A termelőszövetkezetekbe csoportosított kisgazda­
társadalom állandó és biztos vevőt kap. ha a nagy fogyasztó 
átveszi termclvényeit. Szükséges tehát, hogy a termelést 
ennek megfelelően irányítsuk. A mai nap határkő és 
elindulási pontja annak az uj országos mozgalomnak, 
amely hivatva van a magyar kisgazda-termelőosztálvt 
reávezetni az egyfajta és nagytömegű termelési reiul- 
szerre.

Udvardy János naevhatásu beszéde után. Tarján Vil­
mos, a Köztisztviselők Fogyasztási Szövetkezetének vezér­

igazgatója nagyszabású előadás keretében mutatott reá 
arra, hogy szövetkezet formájában kell az előirt, termel- 
vényeket kitermelni. Komis István statisztikai adatokat 
sorolt fel. majd Szekeres László dr.. a Faluszövetség főtit­
kára szólott arról, hogy milliókat fizetünk ki a külföldnek 
friss főzelékért. Éppen azért lehetetlen, hogy a magyar 
kisgazdaosztály tehetetlenül nézze a külföld kerti és mező- 
gazdasági termékek beözönlését és a magyar milliók ki­
vándorlását.

Ezután Gergely József és Vineze Ferenc mérnök szó­
lalt fel. Ez utóbbi különösen azt hangsúlyozta, hogy a 
magyar kisgazdatársadalomnak egész értékesítési rendsze­
rét a szövetkezeti vágányokon kell elindítania.

Az előadások után hosszabb vita indult meg, amely­
nek végeztével az értekezleten tizenegy község kimondotta, 
hogy megalakítja mindenütt a kisgazdák termelő és érté­
kesítő szövetkezetét.

A Köztisztviselők Fogyasztási Szövetkezete Daniso­
don már régebben felállította árugyüjtőtelepét Ámbeváltó 
Csarnok címen, amely olyan eredményesen dolgozik, hogy 
a szövetkezet ma már ennek révén vásárolja össze három­
milliós évi tojásforgalmának és hizlalt baromfibevásárlá­
sának nagy részét, még pedig olyan márkázás bevezetésé­
vel. amelyhez ma már Dömsöd egész környékének terme­
lése igazodik.

Az ujudvari levente-egyesület műkedvelő gárdája.
(Lásd a szöveget.)
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A világ legöregebb embere.
A török szárm azású Z ara  aga, aki százötvenhét esztendős, a 
napokban Amerikából Londonba érkezett. Z ara  aga 1774-ben 
született és az orvosi tudomány érthetetlenül áll e bosszú kor 
rejtélye előtt. Élelmes emberek j>énzért m utogatják a világ leg­

öregebb emberét.

MI HÍR a politikában ?
A képvíselőház ülése.

A képviselőház április hó 28-iki. keddi ülésén az igazságügyi 
tárca költségvetésének részletes tárgyalása került sorra. Ö rffy  
Imre, a tárca előadója, ism ertette a költségvetést; beszámolója 
során megemlítette azt is, hogy a megszűnés előtt álló OFB tíz 
év a la tt közel egymillió ka tasz trá lis hold földet ju tta to tt  meg­
váltás u tján  30.000 hadirokkant, 26.000 hadiözvegy, 184.000 me­
zőgazdasági munkás és 1 14.<mm> törjw- és kisbirtokos szám ára. A 
vita során Óstör József a hatezer fö l kitevő  magyar ügyvédség  
súlyos helyzetével foglalkozott és helyzetük m egjavítását sü r­
gette . W 'lf f  Károly szerint a m agyar bíróság tekintélye egyik 
legnagyobb értékünk és azt meg kel, védelmeznünk. Váry 
Albert a szociáldem okratákkal szemben, akik állandóan a k ü l­
földön élő elvbarátaik  énlekében emelnék szót, m egállapítja, 
hogy külföldön csak olyanok tartózkodnak, akiket közönséges 
büwselekm ények elkövetése miatt nyomozólevéllel keres a 
m agyar hatóság, továbbá nemzetgyalázás vétségét követték el. 
\k ik  a forradalom nak örülnek, nem tud ják  minek örülnek.
()rato*xáyra kell inteni m indenkit nzek után. am iket h ittunk  és 
tapasztaltunk. Ilerezeyh  Béla reméli, hogy a törvénykezés egy­
szerű á t  égéről a lk o to tt tö rvény  k ív án t h a tá s a  nem  fog e lm a ­
radni. Kálnoki Bedő Sándor az ország előrehaladásának alap ­
já t az igazságszolgáltatásban látja. Mojze* J á n o s  a költségvetést 
elfogadta.

A v i ta  végén Z á tra y  T ibor igazságiigyminiszter válaszolt 
a z  elhangzott kijelentésekre. Beszám olt a négy hónap óta ér­
vényben levő törvénykezés egyszerűsítéséről szóló törvény  eddig 
ta ic  ’Z.ialt előnyeiről. Az ősz folyam án benyújtja a  Ház e 'é  a 
békehirói tö rvén y t: az uzsora törvényt még a n y á r e lő tt beter­
je sz ti; a többi refonmok előkészületben van n ak ; a bitbizományi 
reform  készen van, de a  mai helyzet, nem engedi meg, hogy 
napirendre tűzessék, amennyiben a reform  életbeléptetése a 
gazdasági helyzetet súlyosbítaná. Az OFB ez év végén megszű­
nik. A m iniszter ezzel kapcsolatban elism erését fejezte ki Bör- 
* >ÖZ Andor másodelnök irán t, aki p ára tlan  hozzáértéssel és 
buzgalommal vezette az ügyeket. Végül a m iniszter a legnagyobb 
elismerés hangján emlékezett meg a m agyar bíróságokról.

A Ház a tárca költségvetését általánosságban elfogadta.
Az április hó 29-iki, szerdai ülésen részletesen is le tárgyal­

ták az igazságügyi tá rca  költségvetését é s  á ttértek  a népjóléti 
tárca költségvetésének általános tá rgyalására . A tárca költség- 
vetését Túri Béla előadó ism ertette. H atvanhatezer rokkant 
részesül segélyben; most készül a rokkant-törvény. A falvak

egészségügyét van h ivatva szolgálni az az 500.000 pengő, me­
lyet az ivóvizek jav ítá sá ra  fo rd ítanak . A v ita során Ötvös 
Lajos azt hangsúlyozta, hogy a tőkés társadalm i rend kinövé­
seit, melyhez sok könny, vér és izzadtság tapad, le kell nye­
segetni.

Az április hó 30-iki, csütörtöki ülésen H om onnay  T ivadar 
annak a szükségességét hangoztatta, hogy az Országos T á rsa ­
dalombiztosító Intézet szanálásá t végre kell ha jtan i. Eitz  
A rtú r a  tüdővész elleni küzdelem re hívta fel a figyelmet. H ibáz­
ta tja , hogy a  falvakon nagy gyorsasággal keresz tü l robogó autók 
óriási port vernek fel. Meskó Zoltán a mezőgazdasági m unká­
sok rossz helyzetére m uta to tt reá. A falvak  egészségügyi viszo­
nyainak fe ljav ításá t sürgeti. P in tér  László szerin t, ha  nem 
bajiunk a kereszténység parancsaira , a vörös á r  á t  fog szakítani 
minden gáta t és elönti E urópát. Sürgeti a testileg  elferdültek, 
nyomorékok helyzetének megoldását. .4 falusi lakosság a kór­
házi ápolási költségek tekintetében nagy hátrányban van a vá­
rosi népességgel szemben. Szükségesnek ta r t ja , hogy a hadi- 
kölcsönsegélyezés terén  fennálló h a tá r  négyezer koronára. szál- 
littassék  le. K ray  István  báró szerin t a  szociális kérdéseket 
keresztényi alapon keli megoldani, (laál E ndre a gyógyszerészek 
katasztro fális helyzetével foglalkozott. Kóosán Károly azt fe j­
tegette, hogy a m unkanélküliséget nagyobb szervezettséggel kell 
megoldani.

A vita befejezése után E rnszt Sándor népjóléti m iniszter 
szólalt fel. Válaszolva az elhangzott kívánságokra, kijelentette, 
hogy elsősorban a nyomorék gyerm ekeket a k a r ja  felkaroln i és 
intézeti nevelésijén részesíteni. A rokkant-törvény teljesen 
elkészült. Az Országos Társadalom biztosi tó Intézet szanálásá­
ról szóló törvényt a  költségvetés le tárgyalása u tán  benyújtja. 
A m iniszter végül u ta lt a rra , hogy a m ai nehéz viszonyok között 
lehetetlen, hogy egyeseknek nagyobb jövedelm ük van, m int 
akárm ilyen konjunktúra idején. Ám  lássák ezek az urak, ha 
ellenük fordul a  közvélem ény, a társadalom és a parlament.

A Ház a tá rca  költségvetését általánosságban elfogadta.
A m ájus hó elsejei ülésen részleteiben is le tárgyalták  a nép­

jóléti niinisztérium  költségvetését, m ajd  á tté rtek  a honvédelmi 
tárcára. A költségvetést Hegedűs Kálmán elomló ism ertette és 
hangsúlyozta annak  a szükségességét., hogy a. toborzás helyett a, 
sorozás intézm énye állíttassák vissza* A m agyar tisz tikar irá n t 
elism erését fejezze ki.

A v ita  során  Léing Boldizsár báró Oroszország veszedelmes 
fegyverkezésére h ív ta  fel a figyelmet és ezzel kapcsolatban hang­
súlyozta, hogy a korm ány kérje  a .nagyhatalm aktól a sorozás 
intézményének életbeléptetését.

A H áz m ájus hó 2-án szom baton  és m ájus hó //-én, hétfőn  
nem ta r to tt  ülést.

A z Egységespárt értekezlete.
Az Egységespárt áp rilis  hó 28-án, kedden értekezletet t a r ­

to tt, amelyen Pesthy  Pál elnök kegyeletes szavakkal elparen- 
tá lta  Csontos Im rét, akinek em lékét jegyzőkönyvben m eg­
örökítik . B ejelentette ezután  az elnök, hogy az iparos-székhazak  
építésének  kérdésében a  pénzügym iniszter é s  a Magyar-Olasz 
Bank között megegyezés jö tt létre, amely szerin t az  iparosok 
által vállalt egyéni kötelezettségek megszűnnek.

Szabó Sándor a közm unkáváltság kérdésével foglalkozott 
és u ta lt a r ra . hogy a tárgyalások ebben a kérdésijén m ár a«y- 
nyira előrehaladtak , hogy még a nyári szünet előtt le lehetne 
tárgyaln i ezt n javasla to t, amely igen nagy könnyebbséget 
jelentene a kisemberek szám ára.

Ö rffy  Im re azt kívánta, hogy az iparosszékház építésének 
kérdésével kapcsolják össze a fa lusi ku lturházak és népházak  
építésének hitel-kérdéseit is.

Pesthy  Pál, válaszolva a  felszólalásokra, kije lentette , hogy 
a kereskedelmi csarnokok és népbázak építkezési terheinek 
rendezése érdekében közbenjárt az illetékes m inisztérium nál, 
azonban azt nem ta r t ja  volósziniinek, hogy az iparos-székhdzak  
kérdésével összekapcsolható a fa lusi kul-turházak és népházak  
kérdése, m ert az iparos-székházak ügye m ár elin téze tt dolog. 
B ejelentette továbbá, hogy a  közm unkaváltság kérdésében még 
a nyári szünet előtt benyú jtják a törvény ja vaslalot.

F. Szabó Géza az exporthitel kérdését te tte  szóvá és kérte, 
hogy az exporthite lek visszafizetését legalább három hónappal 
tolják ki. Pesthy Pál elnök u ta lt a rra , hogy azt hiszi, kedvező 
eredm ényt lehet elérni ebben a kérdésben. Meskó Zoltán kifo­
gásolta, hogy a  földbirtok rendezési törvény m eghozatala óta, de 
még a végrehajtási u tas ítás k iadása  előtt a  vidéken a bankok 
tömegesen ind ítják  az árveréseket a gazdák ellen. Váry  Aliiért 
szólalt hozzá a kérdéshez és hangoztatta, hogy a bíróságok 
eljárása ellen itt semmiféle kifogás nem emelhető.
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A cukorrépajavaslat a  képviselőház 
bízottsásában.

A képviselőhöz közgázául sági, közlekedési. valam int pénz­
ügyi bizottsága le tárgyalta  a eukorrépatermelénnel én a eukor- 
gyártásnal kapcsolaton egyes kénlések szabályozásáról szóló 
törvényjavaslatot. Marnehall Ferenc előadó részletesen ism er­
tette a javaslat egyes rendelkezéseit, m ajd  töbla-k hozzászólása 
után Púd  János kereskedelemügyi m iniszter szólalt föl. A tö r­
vény egy évre szól, még pedig a termelők érdekéiben, m iután a 
répa átvételi árró l szóló megállajHulás is egy évre szól. Ez alatt 
a z  idő a la tt  alkalm unk lesz tapasztalatokat, szerezni a továb­
biakra, a gazdaközönség iteáig nem köti le  m agút hosszabb időre, 
lianem aszerint dönti el m agatartásá t a jövőben, hogy az árról 
szóló tárgyalások m ilyen eredménnyel végződnek. A törvény 

üvege tulajd<»nképi>en azonos azzal a megállajMHlással, amely 
.! Rét érdekeltség között jö tt létre, vagyis szent eni tét te azt. am i­
ben a term elők én a gyárak megegyeztek. M indent el fog kö­
vetni, hogy a cukorgyárak  a legteljesebb mértékben eleget 
tegyenek kötelezettségeiknek. Uj cukorgyárak  felállításának
t.ilalmazása csak azért történt egy esztendőre, mert a jövőlten 
ezt az intézkedést csak abban az esetiben ta r t ja  fenn a kormány, 
ha a gyárak 41 gazdákkal meg tudnak  egyezni. .4 gazdák részé­
ről jövő bármely pammzt m indig a legrigorétzimabban rizsgáltatja  
meg a korm ány én erőn rem énye mm arra, hogy a jaranlat 
<Igondolásai a m aguk teljességében érvényesülni in fognak a
g na korlat i élet ben.

A bizottság a javaslatot elfogadta.

Kinevezték a Földteberrendező Országos 
Bizottság tagjait.

Mint ismeretes, az úgynevezett öt önbi zott ná g helyét a Föld- 
teli errendezö Omzéigon P izottsáy  foglalta el. Itcthlen  I s tv á n  gróf 
miniszterelnök az  u j bizottság elnökévé Pestiig P ált, elnökhelyot- 
le sé v é  Gaal Gastoiit, tag ja ivá  Jtedig Koőn Zoltánt, a Magyar 
I’öldlhi tel intézet vezérigazgatóját, Sehandl Károly dr.-t, az O r­
szágos Központi Hitelszövetkezet alelnök-vezérigazgatóját. C?c/- 
ler Jenő dr.-t, a képviselőház utlelnökét. sokorópátkai Szalui I s t ­
ván és Cnizmadia A ndrás országgyűlési képviselőket nevezte ki.

Megbeszélések a magyar-cseh 
kereskedelmi tárgyalások felvételéről.

Friedmann dr., a csehszlovák külügym inisztérium  főtiszt- 
viselője é*s Niekl A lfréd m agyar m eghatalm azott m iniszter m ájus 
hó elsején Budapesten megbeszélést ta r to tta k  a két állam közötti 
kölcsönös ikere^kedelempolitikai viszonyt illető kérdésekről. 
Mindkét részről kifejezésre ju to tt az a kiváltság, hogy a kérés­
iedéi mi szerződén m egkötésére irémgnlö tárgyalások mielőbb fe l­
ié t  essenek. Friedm ann  dr. ezután visszautazott Prágába.

Gabonafeleslegünk elhelyezése remélhető.
A képviselőház kü lügyi fii zottséiga áp rilis  hó 29-én iJést 

ta rto tt, melyen Károlyi G yula gróf külügym iniszter ism ertette 
az időszerű külpolitikai kérdéseket. A külügym iniszter hang­
súlyozta, hogy a ném et-osztrák vámunió kérdésélten a m agyar 
kormány várakozó álláspontot foglal el és ezt a m agatartást 
követi m indaddig, am ig egy uj fejlem ény álláspontjának meg­
változ ta tásá t nem kívánja. Tekintet nélkül a nagy európai tervek 
sorsára, az ország érdeke úgy kiváltja, hogy gazdaságiwditikai 
megt^yezéseket kössünk egyes állam okkal. Olaszországgal foly­
tato tt tárgyalásaink  kedvezően alakultak . Ausztriával a legköze­
lebbi időpontban i tefej ezz ük a tárgyalásokat. Kémet országgal 
május havá'lKut kezdődik meg a kereskedelemitől!tikai tárgyalás. 
Pomémiáral rem élhetőleg a provizórium le járta  előtt sikerül vég 
leges szerződést kötni. Cnehomzágban hajlandóság m utatkozik 
a vámiháboru megszüntetésére.

A külügym iniszter beszédét vita követte, majd Pét lilén I s t­
ván gróf m iniszterelnök válaszolt az elhangzott kijelentésekre. 
liuza- és roznfeleslegünk nagyrénzét —  m ondotta a m iniszter 
e ln ö k  —  szerződének vérén én remélhetően a rilágyiaei árakon 
fi lül el fogjuk helyezni. M agyarország lesz az  első ország, mely 
külföldi kölcsönt fog kapni. Nem hiszi, hogy a szovjet-dönt p 'ng 
ellen a közeljövőben á lta lános akció ltontakoznék ki.

Ezután a bizottság  letárgyaltul a magyar-osztrák barátsági, 
békéltető eljárémi én választott bi rétsági szerződés heeikkelyi é- 
néről szóló törvényjavaslatot.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Zavargások Spanyolországban.

A spanyol forradalmi kormány a parlamenti válasz­
tásokat junius 14-ikére tűzte ki. De los Rins igazságügy- 
miniszter legutóbbi nyilatkozatában kijelentette, hogy a 
spanyol köztársaság államszövetség lesz, mely hat állam­
ból fog állani. Az uj alkotmány főleg a német alkotmány 
mintájára készül.

Berenguer tábornokot, a király utolsó miniszter- 
elnökét letartóztatták. Azzal vádolják, hogy miniszter- 
elnöksége idején visszaélt hatalmával. A diktatúra alatti 
miniszterektől megvonták a nyugdijilletményeket és vád 
alá helyezik őket.

Az ország nyugalma még mindig nem állott helyre. 
Sevillában hatalmas munkanélküli tüntetések zajlottak le. 
Barcelonában a szociáldemokrata munkások és a közéjük 
furakodott kommunisták súlyos zavargásokat rendeztek, 
mely több halálos áldozatot követelt. A katalán elszakadási 
mozgalom sem csillapodik.

Az uj köztársaság kormánya rövidesen felveszi a 
diplomáciai összeköttetést az orosz szovjettel.

Romániában diktatúra készül?
A román parlamentet Károly király április hó 30-ára 

váratlanul összehívta. Jorga miniszterelnök rövid kor­
mánynyilatkozatot olvasott fel, majd óriási meglepetésre 
királyi kéziratot vett elő és felolvasta a király elhatározá­
sát, mellyel feloszlatja a parlamentet és uj választásokat 
ir ki junius hó elsejére. A királyi kézirat felolvasása 
leirhatatlan izgalmat keltett a képviselők körében. Maniu 
Gyula volt miniszterelnök, a földmivespárt vezére, olyan 
értelmű kijelentést tett, hogy az uj kormány az abszolu­
tizmus és a diktatúra vágányán kíván haladni és óva inti 
a választókat, hogy ezt az irányt támogassák. .4 francia 
sajtó icrint Romániában előbb-utóbb diktatúra követke­
zik, Károly királlyal, mint diktátorral az élen. Az angol 
lapok véleménye hasonló.

A német-osztrák vámunió.
Május hó 30-án ült össze a kisantánt értekezlete 

Sinajában (Románia) szigorúan zárt ajtók mögött. Az 
értekezlet célja: állásfoglalás a tervezett német-osztrák 
vámunió kérdésében. Az eddigi jelek szerint ebben a kér-
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désben a három kisanránt állam Csehország. Jugoszlávia 
és Románia nem egységes. mert mig Csehország a vég­
sőkig ellenzi a német-osztrák vámuniót, addig a két agrár­
állam a vámunióhoz való csatlakozás esetén reájuk váró 
nagy előnyök miatt — nem foglal ilyen ridegen állást a 
vámunió ellen. Valószínű azonban. hogy Bents cseh mi­
niszterelnöknek mégis sikerül áthidalni az ellentéteket.

A  m é rté k h íte le s íté s í k ö lts é g e k  
és a g a z d á k .

A gazdák récén panaszolják, hojry a mórtókhi telesi tés költ­
ségei túlságosan terhelik  a gazda közönséget. Az Országos Jfező- 
gazdasági Kamara  ismételten szóvá te tte  ezt az ügyet s  a  keres­
kedelmi m iniszter m-'tsr m eghallgatta a kam ara előterjesztését. 
Rendeletet ado tt ki. melyben u ta s ítja  a m érték h ite l^ itő  h ivata­
lokat. hogy a mezőgazdasági term elők közforgalm i m értékei és 
mérlegei részére. amennyiben azokat tulajdonosaik igazoltan  
csak gazdaságukban vagy piacokon használják. ugyanazok a 
kedvezm ények nuuitandák. m in t a gazdasági m értékekre és 
mérlegek részére. Ezek a kedvezmények a következők: A mező- 
gazdasághan és a  mezőgazdasági szeszfőzdékben haí®znált kö­
zönséges árm értékek, úszás tcjrnérők. közönséges su lyok és 

kos hiteles téséért Érté • • esitő  
hivatalok időszakos hitelesitési kőrú tja i alkalm ával, tékát két- 
évenkin t egyikben a megáB&pitott dijak fa lét '>11 fizetni, ha a 
m értékrárgyakat azok tu lajdonosa sértetlen hitelesítési bélyeg- 
gek változatlanul abban az állapotban m utatja  be időszakos 
hitelesítésre , amelyben azok utolsó hitelesítésük ó ta  használ­
ta ttak . A bérért ragu részért valő csépié s alkalm ával használt 
mérlegek és sulyok időszakos hitelesítéséért is a megállapított 
d ijak felét kell fizetn i. Kivéve a cséplőgéptulajdonosok oly 
m értéktárgyai*, am elyeket a m értékjavitó  iparosok m uta tnak  be 
hitelosirésre, vagy amelyeket tulajdonosuk oly időpontban nyújt 
be időszakos hitelesítésre, am ikor hitelesítési bélyegük érvénye 
m ár lejár*. A mezőgazdaságban használt, állandóan felállított 
mérlegek és azokkal e g y ü t t  bem utato tt hordozható m érték­
tárgyak  időszakos helyszíni hitelesítése alkalm ával is a d íj­
szabás szerint m egállapított pőtdij felét kell m egfizetni, ha a 
helyszíni hitelesítés a rendeletileg kijelölt központok részére 
ta rto tt körutak keretében, vagy valam ely m értékhitelesitő- 
hivatal székhelyén a hivatal évi munkabeosztásában megállapí­
tott időben történik.

Ahol nem kell tüzelő a főzéshez.
Xeuseelaud szigetén (sziget a Csendes óceánban, mely közelebb 
fekszik A usztráliához. mint I> ;mierikához) sok hőforrás, gejzír 
van. A lakosok a fo rró  vizet főzésre használják. Képünk egy 
bennszülött asszonyt ábrázol, aki ebédjét főzi meg a  forró 

vízben.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF PR,

K ia k n á z a tla n  jö v e d e le m fo rrá s.
Minden mezőgazdasági terménynek az ára óriásit zu­

hant, csak alig néhányé tartotta meg a régi színvonalat. 
Ezek közt van a lucerna és a lóherék magja. Ezek ter­
mesztésénél egyelőre tulprodukciótól sem kell tartanunk, 
mert hiszen a magyar származású áru a külföldi piacokon 
páratlan különlegesség gyanánt szerepel. De például az 
idén még a hazai szükségletet sem fedezi az országban 
maradt hazai termésű mag. A világszerte irigyelt magyar 
lucerna- és lóheretermesztök külföldi mag behozatalára 
szorulnak. Magkereskedőink árjegyzékeiben a fehér bár- 
cával ólomzárolt magyar vörösheremag és lucernamag 
ára nagyban is 250 pengő körül jegyzett métermázsán- 
kénti árral szerepel, nem is említve a fehérhere magjá­
nak 400—500 pengős árát. Ennek a szinte hihetetlen 
ténynek magyarázatát abban kell keresnünk, hogy a ma­
gyar gazdák legtöbbje tartózkodik a heremagtermésztés- 
sel járó gondoktól és sajnos, még sokszor ma sem haj­
landó elismerni azt, hogy beállításkor nem a védőnövény­
nek a mai viszonyok közt bizony szinte elenyésző értékű 
termése a fontos, hanem a közéje vagy reá vetett heréé, 
lucernáé. Még mindig sűrűn vetik a védönövénvt és ha 
az a kedvező tavaszi időjárás hatására buján fejlődik, 
nem hajlandók azt zölden letakaritani, ami pedig a herés 
megmentésével a legtöbb esetben egyértelmű volna. A lu­
cernát pedig sajnálják még a neki való viszonyok közt is 
egymagában, védőnövény nélkül vetni. így járva el, 
takarmánynyerésre még jól-rosszul bevághat a herés, a 
lucernás rendesen sok gyommal, foltosán, de már jöve­
delmező magterme3ztésre alig. Emellett azután elfeledik 
gazdáink, hogy az említett növények sok fehérjét gyűjte­
nek. amelyhez bár a nitrogént legnagyobbrészt a levegő­
ből kapják, a foszforsavat azonban a talajból meritik. A 
talaj foszforsavkészlete rendesen még a takarmányter­
méshez sem elegendő, szuperfoszfát használatával még a 
takarmánytermést is lényegesen fokozhatjuk, hát még a 
magtermést!

(—csy.)

V éd ek ezzü n k  a  se r té sv é sz  behurco- 
lá sa  e lle n .

Irta: Csukás Zoltán dr.
A sertésvész. más néven sertéspestis, vagy sertés­

kolera, ragályos, fertőző megbetegedés, amelyet először 
Európában nem is ismertek s mint annyi mást, ezt is 
Amerikából hozták be. A betegség először Angliában 
ütötte fel fejét s mikor azután az angol sertések kezdtek 
divatba jönni a többi országokban is, akkor széthurcolták 
mindenfelé s igv került be azután hazánkba is. Különösen 
a győri és a kőbányai telepeken pusztított, mert az ország 
igen különböző helyeiről kerültek ide a sertések s a beteg­
séget társaik között is elterjesztették. Néha a járvány 
igen súlyos károkat okozott s nem egyszer a sertések 
70—80 százaléka elhullott vészben. Azóta azután annyira 
szétszórták a betegség ragályanyagát, hogy évente sok­
sok helyen fellép. Kezdetben a vizsgálók nem tudták mi 
az oka a betegségnek s csak később jöttek rá arra, hogy 
még a baktériumoknál is kisebb élőlény okozza a vészt. 
De a gazdának mindegy most. batérium az. vagy nem az; 
az a fontos, hogy járványos betegség, a beteg állatok ter­
jesztik s ahová egyszer befészkeli magát, ott rendszerint 
minden esztendőben megszomoritja a gazdákat. Mert ha 
manapság már tudunk is védekezni ellene, az ojtás bizony 
igen költséges s nehezen lehet előteremteni a reávalót, 
pláne a mai rossz időkben, mikor a szomszéd se tud ki­
segíteni. Nyilvánvaló tehát az, hogy a betegség megelö-
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zése mindennél fontosabb. Ha egyszer már ojtani kell, 
akkor úgyis tudja az állatorvos, amit tenni lehet. A gazdá­
nak azonban arra kell törekednie, hogy ne legyen szükség 
állatorvosi segítségre, hanem védekezzék a baj behurco- 
lása ellen. Lássuk azért mi is az, amit ezen a téren tud­
nunk kell, hogy magunkat megvédelmezhessük a jár­
ványoktól ?

Amint említettem, a beteg sertés terjeszti a bajt, 
még pedig nemcsak a vérével, vagy a húsával, hanem a 
vizeletével, ürülékével, nyálával is. Ha tehát a betegen 
elhúzódó sertést idejében nem veszi észre a kanász, akkor 
a beteg állat befertőzheti az egész legelőt. Lázas, tehát 
sok vizet iszik, ennélfogva befertőzi a legelő pocsolyáit, 
az utszéli árok vizét, odahaza a vályút s az egész ólat. 
Mivel pedig a betegség igen gyorsan terjed, amennyire 
csodálkoznak a falu siró asszonyai a temérdek pusztulá­
son, a gondolkozó ember szemével nézve éppen olyan ter­
mészetesnek kell azt tartanunk az elmondottak alapján. 
Ebből következik azután az is, hogy az egyes gazda hiába 
gondos és előrelátó, a hanyag, nemtörődöm, inkább vásári 
kupeckedésből, mint gazdálkodásból élő gazda mindenféle 
megbízhatatlan helyről összevásárolt állatai bizony meg­
fertőzik az övéit is. Elérkeztünk tehát ahhoz, hogy min­
dent el kell követni, hogy a község határát senki fia be 
ne fertőzze.

Keressük meg tehát most, vájjon melyek azok az al­
kalmak, amelyek fertőzést szoktak hozni a községre? Első 
helyen meg kell említeni azt a tapasztalatot, hogy a házról- 
házra járó herélők nyomában, úgyszintén a miskárolók 
munkája után is kitör a vész. De ezen nem igen lehet 
csodálkozni. Hiszen ezek a miskárolók és herélők nem 
szoktak a legtisztább emberek lenni és ha még azok vol­
nának is, munkájuk közben szennyeződik a bicskájuk, 
ruhájuk, s ha egyszer egy beteg állat került a kezük 
ügyébe, bizony hordják a vészt házról-házra, faluról- 
falura. Ezek az emberek nem használnak fertőt,enitő 
anyagot, de nem is tudják, milyen nagy veszélyt von maga 
után a munkájuk. A lelkiismeretük is tágabb annál, sem­
hogy törődnének azzal, lesz-e utána baj, vagy nem lesz? 
Hiszen a gazda úgy sem tudja, hogy ők az okai! fis ha 
tudja is — köd előttem, köd utánam, a cseh vagy morva 
meg tót miskárolót csak esztendő múlva látjuk megint. 
Aztán vegye meg rajta valaki a kárát, ha tudja!

Menjünk tovább. Másik nagy baj a vásár. Aki nyitott 
szemmel jár és ismeri a vásárt, a falut, az nagyon jól 
tudja, hogy vannak lelkiismeretlen emberek, akik még a 
dög elöl is a vásárra viszik betegnek induló sertésüket, 
csakhogy valami áron megszabaduljanak tőle. Mi lesz 
ebből? Megveszi a szomszéd járás vagy falu gazdája, meg­
fertőzi az ő vidéküket is, meg persze útközben hazafelé 
az egész megyei utat és otthon a falu utcáját. így megy 
ez faluról-falura. járásró,-járásra, megyéről-megvére. s jó 
öregapáink felfohászkodnak: „fin nem is tudom, hogy 
lehet az? Az én koromban sohasem volt ennyi betegség?" 
Hát járvány akkor is csak volt, de kevesebb volt az állat, 
a vásár és ellenállóbbak voltak az akkori mangalicák. 
Még a szerencsésebb eset az, ha nem gazda, hanem a 
hentes veszi meg az olcsón kinált disznót. Ne gondoljuk 
azonban azt: hála Isten, vége a vésznek. Dehogy! A gon­
dos háziasszony hazaviszi a székből a húst, megmossa 
szépen és csak természetes, hogy a véres levet beleönti 
a moslékba, hiszen az táplál! A többit már mindenki ki­
találhatja, aki nem felejtette el, hogy a ragályanyag 
benne van a vérben is. A gazda le van verve s megfog- 
hatatlannak látszik előtte a dolog, hiszen az egész falu­
ban idegen ember, se disznó nem tette be a lábát. Még 
jo talán, hogy nem tudja, hogy a szegény asszony az oka, 
különben nagyobb háborúság lehetne belőle. A ragály­
anyag aztán meghúzódik az ól nedvesebb, fagytól védett 
részeiben és a következő nyáron már nincs szükség arra, 
hogy a betegséget máshonnan hozzák be, fellép az már 
magától is, ha a ragályanyag nem pusztult e’ a tél hidege, 
vagy más pusztító ok következtében.

Terjesztik a bajt a cigányok is. A gazda, üres óljára 
nézve, már nem igen gondol más disznajára és hagyja, 
hogy a cigányok lakmározzanak a dögön. Érdekes, hogy 
távoli vidékek cigányai megjelennek a vészre s mint egy 
keselyühad kiséri a karaván nagy boldogan a vész pusztí­
tását, mert emberre a ragályanyag nem veszedelmes. 
Ezek a cigányok azután, be-beköszöngetve mindenhová, 
ahol csak hiányzik egy becsületes komondor, végképpen 
gondoskodnak arrói, hogy annak a gazdának az udvara se 
legyen vészmentes, aki nagy buzgalommal otthon elzárta 
a legelő és mások elől a sertéseit. Lesznek olyanok olva­
sóim között, akik azt fogják mondani: egyik eset sem 
forgott fenn az ő járványuk alkalmával azok közül, amiket 
elmondottam; hát akkor, hogy léphetett az fel? Ilyen ki­
vételes esetekben gondoljunk arra, hogy a sertésistállók­
ban oly szívesen tartózkodó és messze vidékekre ellátogató 
patkányok szintén széthurcolják a betegséget.

És oka lehet még a járvány terjedésének a túlságosan 
jószivü biró is. Nem jelenti be a betegséget, egy ideig 
hagyja hullani a disznófélét, gondolván, majd csak megáll 
a baj. Mikor azután már az egész falu dögöt jár ásni, 
akkor későn van a betegséget megállítani. Bizonyos az, 
hogy az állategészségügyi rendeletek nem éppen kellemes 
korlátozásokat okoznak az eladás terén, azért több helyen 
igyekeznek azt kijátszani. Azt mindenki szeretné, ha a 
szomszédos vészes járást lezárnák, hogy a saját falujába a 
vész be ne jöjjön. A kormányzatnak persze az egész köz 
érdekét kell szem előtt tartani, azért éppen az állattartó 
birtokosság érdekében kivétel nélkül igyekszik érvényesí­
teni a járványok terjedésének megakadályozására alkal­
mas intézkedéseket. A kormányzat szándékának foganatja 
persze csak akkor lesz, ha ezt a gazdák is belátják és 
pontosan teljesitik a vészmentességet szolgáló rendeletek 
intézkedéseit.

y g p ró  fó la n á c s o lc .
Most becsapódtak azok. a k ik  a z  ősszel föhl jó ik é t nőni szá n ­

tói Iák  m eg őszi m ély s z á n tá s s a l ! M ig az  őszi sz á n tá so k  fe lü le te  
egy kót n a p  m úlva úgy m egszárad . hogy ve tn i lobot bele. a d d ig  
az  <üsszetömődött fö ldet m ikor lehe t m ég m eg szán tan i s  a zu tán  
e lv e tn i? ’

Az aratolást no h a n y ag o lju k  ol. i r t s u k  őzt a kellem etlen  
gyom ot k is z u rk á lá s  u tjá n , m ih e ly t je len tk ez ik . A ta r ló b u k ti tá s .  
n y á ri u g a ro láso k  s  á l ta lá b a n  a ren d es  ta la jm irve lésse l az  a e a t  
is m ind inkább  kevesebb lesz vetéseinkben . ha  c sa k  a g o n d a t­
lan szom szédoktól. a k ik  nem  fo rd íta n a k  kellő  gondot az  aoato- 
lá sra  é s  a rendes ta la j  mii velősre, a szolok szá rn y á n  közlekedő 
a c a tm a g g a l be nem fertőz i te rü le tü n k e t. Tly g o n d a tlan  szom szé­
dok e llen  a h a tó sá g n á l kell o rv o s lá s t k e resnünk . m ire  leh e tő ­
séget n y ú jt a m ezőrendőri tö rvény . K özérdekű, hogy a gondos 
gazda é ljen  is azzal a joggal, am it a tö rvény  b iz to s it.

A répa sarabolása. ha a so rok  m á r lá tsz a n a k , sü rgősen  e l­
végzendő. m in thogy  a -a ra b o lá sn á l esa.k a sorközöket la z ítju k  
fel s m agát a so rt m ég nem m ű v e lh e tjü k  meg. m e rt a répa  
éppen, hogy k ike l,. Az a p ró  növények a  saralw dás  u tá n  a sa r a ­
bo lástó l é rin te tle n , igen g v a k ra u  össze ,ön tődü lt. m«*g<-serei nőse­
d é it sávokon, csíkokon fo g la ln a k  helyet s  nem ju tn a k  kellő  le ­
vegőhöz. Tly ese tben , de egyébként is  ta n á c so s  s a ra b o lá s  u tá n  a  
ré p a tá b lá t  könnyű h e n g erre l m e g já ra tn i. A hengerezésse l ezeket 
a meg<-4‘r«‘pesi'de ,t so ro k a t is m e g m o z g a th a tiu k  a <s w i h "  m eg­
la z ítju k  s  a f ia ta l  növényeket kellő  levegőhöz ju t ta t ju k  N e fé l­
jen  te h á t  senk i sem , hogy a hengerezésse l k á r t  okoz. e llenkező 
lég. gy o rsab b  és e rő te lje se b b  fe jlő d é s re  ösztönzi a ré p á t.

K i  j á r  m a  m á r  ő s z  f e j j e l ?  I
„  Okvrjlen próbálja meg! 5 -  O nap alatt
O C 7  H  A l  A N d l t  bajuszának, szakállá-

I l r t J r t l U r t l l ,  nak visszaadja ere­
deti természetes fRTC ** k e le ti hajifjité rege  
s z ín é t ,  ha az f f t O l O  nerátort h a szn á lja !  
Nem  les ték , nem  á rta lm a s. Egy üveggel 1 .20 ,160  P . 
Postai csomagokat utánvét mellett a z o n n a l  küldünk.

F ő ra k tá r : VELLNER H erkules Drogéria,
K ilr tn -U r  »■ « i . T . l . l o n  : A«t. g « 7 -» « .
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G A Z D A T Á R S A D A L M I  H ÍR E K

A szövetkezetek üdvözölték Bethlen István grófot.
A Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége áp rilis  hó 28-án 

igazgatótanácsi ülést ta rto tt Schandt Károly dr. ny. á llam titkár 
elnökletével. Schandt Károly dr. meleg szavakkal m éltatta  azo­
kat a m aradandó érdemeket, amelyeket Bethlen  István gréif tíz­
esztendős miniszterelnöksége a la tt az ország gazdasági kon­
szolidációjának megteremtése és a szövetkezetek -közérdekű 
tevékenységének megbecsülése terén  szerzett. Ja v asla tá ra  az 
igazgatótanács elhatározta, hogy Bethlen  István gróf miniszter- 
elnökhöz tízéves jubileum a alkalmából üdvözlő irato t intéz és 
őt a  m agyar szövetkezők m illióinak 'bálás ragaszkodásáról és 
további támogatásáréil biztosítja. A nta l István dr. ügyvezető­
t itk á r  előterjesztésére az igazgatótanács egyhangúlag hozzá­
já ru lt egy országos szöretkezefközi bizottság  létesítéséhez, m ely­
nek fe ladata  a mezőgazdasági termelő- és fogvasztószíjvetkeze­
tek együttm űködésének kiépítése lesz. Ezután  Kuncz Ödön dr. 
egyetemi tanár, a Szövetség ügy vezető-a lel nőké, előadásában 
foglalkozott az igazgatótanács a közgazdasági egyetem kérdése­
vet. egyhangúlag állás t foglalt a  (közgazdaságtudományi k a r  
m egszüntetése ellen és elhatározta , hogy ily értelm ű felterjesz­
tést intéz az illetékes korm ányhatósági tényezőkhöz.

Borkiállítás Győrött.
Győr. Moson. Pozsony. Sopron. Vas Veszprém  vármegyék 

egyesített hegyközségi tanácsa a Ecisödunántuti Mezőgazdasági 
Kamara anyagi és erkölcsi tám ogatásával Győrött m ájus 10. é> 
11-én a Széchenyi-téren. a l.loyd épületében, kerületi borkiállí­
tást rentiez borkest’dóval és borb irá la tta l kai m-so! atban. A bor­
kiállításon nemcsak a nagyobb uradalm ak szőlő- é s  pincegazda­
ságai. hanem a kisebb szőlőgazdaságok birtokosai is tömegesen 
vesznek részt. A borkiállításon szerepelnek a régente neves és 
jóbirii somlói, móri. soproni, neszm élyi és részben bataton m elléki 
szőlősgazdák kiváló év jára tú  borai, amelyeknek á ra  igazán 
m érsékelt lesz.

Nagykörös határában tiz év alatt ezer holdat erdősítettek.
A nagykőrösi Erdöközbirtokosság most ta rto tt gyűlésén 

s im o n ffy  Ákos erdőranácsos jelen tést tett arról, hogy az erdő- 
birtokossá gn a k 513Siholdnyi erdeje  v an : eblx>l 2814 hold tölgyes, 
18.35 hold ákácos, 91 hold n yárfás és G hold fenyőültetvény. Be- 
fásitásn i vár még 387 bohlnyi tisztás terü let. Az elm últ tiz év 
a la tt 1000 holdat erdösitettek

Selyemgubótenyésztés mint jövedetanszaporitás.
A selyem hernyókat — m int ism eretes — ingyen osztja ki az 

állam  és az utcákon, tereken és közutak mentén levő eperfák  t é l  
a hunbot mindenki ingyen szedheti, am it a törvény biztosit. A 
melyein termelésnek főelőnye még, hogy minden más teendő e l­
hanyagolása nélkül mellékesen is űzhető és hogy vele tu lajdon­
képpen csak az  utolsó riz nap a la tt  van számba vehető munka. 
Ezért a m unkáért még a mai gubódrak m ellett is 50— 00 pengőt 
könnyen kereshet a selyemhernyó tenyésztő. Aki tehát gubóter- 
meléssel óhajt foglalkozni, az mielőbb jelen tkezzék városában, 
vagy községében a selyem petek ik éltetőnél, aki a hernyókat k i­
o sztja  és a szükséges útbaigazításokat megadja.

Rothermere lord hatvanhárom éves. A magyarok ne- 
messzivü barátja, Rothermere lord április hó 27-én ülte 
meg hatvanharmadik születésnapját. A születésnapot a 
lord a windsori királyi kastély közelében, Sunningdaléban 
lévő kastélyában, családi körben töltötte. Az angol lapok 
hosszabb cikkben méltatták a lord gyönyörű (pályafutását, 
pénzügyi kiválóságát és a köz jótékonyság iránt tanúsított 
jószívűségét.

\Iük<*d velő-előadás Újudvaron. Az Uj udvari Levente Egyesü­
let kitűnő műkedvelő-gárdája hu svét ünnepén igen nagy sikerrel 
hozta színre a Férjhez megy a bíró leánya  cimii színmüvet. 
Az 5-ik oldalon közölt képünk a tehetséges szereplőket áb rá ­
zolja. Középen jobbról: Jfcftcx Antal községi biró és balró l: 
Bakos P é te r kántortanitó . a darab rendezője foglal helyet.

Amióta messze mentél.
A szép tavasz elmúlt.
Amióta messze mentél,
Minden viréig eth útit:
Nem maradt más utánad mint 
Könnyes sóhajtásom.
Csókba in tő  hideg ajkam,
S fájó zokogásom.

Egyszer, ha m ajd eszedbe ju t  
Visszajönn i hozzám .
Ne keress a régi dalos 
Akáclom bős u tc á n :
Ne kérdezd meg senki mástól.
Hogy én m erre mentem.
Kérdezz meg egy orgonáját 
K ünn a  temetőben.

Ir ta :  K IS S  SÁN D O R (Nayyacsűd).

Hány magyar él a földön? A Magyar Külügyi Tár­
saság nemzeti kisebbségi szakosztályának legutóbbi ülé­
sén vitéz Nagy István dr. királyi tanfelügyelő a magyar­
ság világstatisztikája címmel tartott előadást, melyben az 
előadó kimutatta, hogy az egész világon 12 millió és har­
mincezer magyar él. E tekintélyes számból 11 millió és 
háromszázkilencvenezer lélek él Európában, hatszázötven- 
ezer Amerikában, mig a többi világrészekben mintegy 
ötezer magyar lakik. A csonkaország lakóinak száma, a 
legutóbb népszámlálás szerint, nyolcmillió hatszázezer, a 
szinmagyar lakosság száma pedig hétmillió kilencszázezer 
lélek. Elszakított területeinken jelenleg hárommillió négy- 
százezer magyar testvérünk él. Az érdekes előadást nagy­
számú előkelő közönség hallgatta végig.

Felvétel a Notre-Dame zalaegerszegi tanitónőképzőbe. Z ala­
egerszeg legszebb helyén, a Notre-Dame nővérek vezetése a la tt 
állói, teljesen u j és modern berendezésű ..(Iróf Klebelnberf, 
Tanitónőkcpzfi“ I. osztályára és az In ternátusba m ájus hó 20-ig 
lehet folyamodni a szombathelyi Egyházmegyei Főhatósághoz 
irt, de az intézet igazgatójához kü ldö tt kérvénnyel. A bentlakó 
növendékek (képzősök, polgáristák, e lein islák) bari 10 penyfí 
tarlándijat fize tnek . A bentlakó had iárvák , valam int had i­
rokkantak  gyermekei évi 420 pengő segélyt nyerhetnek, az igaz­
gató  felterjesztésére. Az intézetben — amelyhez hata lm as park  
tartozik  — különös g o n d o l fordítanak az idegen nyelvek ta n ítá ­
sá ra . É rdeklődésre készséggel küld tá jék o z ta tás t a S’ntrc-ltam e  
igazya t áaíga. Zalaegers zeg.

Csongrád vármegye a Duna-Tisza csatornáért.
Csongrád vármegye törvényhatósági bizottsága a napok­
ban nagy lelkesedéssel állástfoglalt a Duna— Tisza-csa- 
torna megépítése mellett. A törvényhatósági bizottság 
kimondotta, hogy az egész ország előtt feltárja azokat a 
nyomós okokat, amelyek szükségessé teszik a Duna— 
Tisza-csatorna megépítését. A vármegyei közgyűlés ki­
mondotta továbbá, hogy szükségesnek tartja a csatornával 
kapcsolatban öntözőberendezések létesítését is. A vár­
megye feliratot intéz a kormányhoz a nagyjelentőségű 
csatorna megépítésének mielőbbi napirendretüzése érde­
kében.

Meghall Festelich Vilmos gróf. Festetich  Vilmos gróf 
belső titlkos tanácsos, felsőházi tsig, teim nári földbirtokos a 
napokban h irte len  elhunyt. A gróf Kaitiosvárott a k a rt bemenni 
orvosához, de am ikor autóba szállt, h irte len  rosszul lelt ós 
néhány p illanat múlva a sofifőr fa irja iban  szivszélbüdés követ 
keztélien meglmlt. Az elhunyt főur tem etése m ájus 1-én volt 
Toponáron. Festetich Vilmos gróf kitűnő gazda volt, különösen 
szimiuentáli tehenészete és gázlón ménesi1 volt híres. Az elhunyt 
föur ravata lára  a felsőház koszorút helyezett s temetésén K:c 
eltenni B ertalan gróf alelnökkel képviseltette m agát.

Magyar kisgazdák ajándéka Rothermere lordnak. 
A dunántúli kisgazdák a napokban készítették el a Rother­
mere lordnak szánt ajándékukat. Az ajándék egy dráva- 
menti szőttes asztalkészletböl áll, amelynek minden darab­
ját Magyarország hímzett térképe díszíti. A szép aján­
dékot Biró József markóci kisgazda készítette.
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Ismeretlen katona sírjára...
K icsiny tem etőnkben  
E yy  jeltelen  « ír von.
Ism eretlen  v itéz  
Á lm odik c sirtxni.

Betegen jö tt hozzánk 
Csöndes nyári estén.
Húson szólt o horony 
Atásnoy. Iioyy tem ették . . .

Messze ideyenben 
Vájjon most k i várjá l 
Öreg édemzn yjo !
Vagy síró m átká ja  f

V igyünk sok virágot 
■teltélen sírjára,
. . .  K icsiny temetőnkben  
llo d d  legyen szép álma.
Ir ta :  K L E IN  Z S lG ilO M lS É  (Barabás).

Szigetmonostor szabályozza a csónakok kikötésének 
módját. Szigetmonostor község elöljárósága a napokban 
szabályrendeletet adott ki, amelyben a dunai csónakok ki­
kötését rendszabályozza. A rendelet értelmében a sziget­
monostori Dunaparton csakis a hatóságilag kijelölt kikö­
tőben lehet kikötni. A szabad kikötök a következők: A 
szigetmonostori hajóállomástól északra és délre 800 mé­
ter; az úgynevezett Lupa-szigettiil északra elhelyezett 
táblától északra mintegy 1000 méter; a szigetmonostor- 
alsógödi résztől északra és délre mintegy 600 méter és vé­
gül a koronauradalom déli határától délre a fővárosi fel- 
sőkutak északi sarkáig mintegy 1500 méter.

Meghalt a budapesti dán kövei, liiylcr  Pál Vikim-. I'áni.i 
budapesti követe áp rilis  lió 27-én Becsben elhunyt. Az elhunyt 
követ 1922 óta képviselte h azá já t M agyarországon s követté 
történt kinevezése e lő tt Stockholmban, m ajd M adridban volt 
dán ügyvivő. 'M indkét helyen igen nagy népszerűségnek ö r ­
vendett. A m agyar korm ány a dán korm ánynak iegna'd.veidi 
részvétét fejezte ki. s  az  elhunyt követ temetésén Am brázy  I.;i- 
jos rendkívüli követ á lta l 'képviseltette m agát.

Megszólalt a roveretói hősök harangja. Május 2-án 
este fél tiz órakor az olaszországi .Rovereto városka ódon 
várbástyáján megszólalt az elesett hősök emlékharangja. 
A nevezetes eseményt a magyar rádió is közvetítette és a 
rádió segítségével szerte az ország minden helyén hallható 
volt a harang kongása. A hősök harangja ez alkalommal a 
magyar katonák emlékére kondult meg. Május 2-án este 
9 órakor a magyar templomok harangjai is megszólaltak 
az elesett hősök emlékére.

Hódmezővásárhely a revízióért. Á prilis lui 2O-án vasárnap  
délelőtt a lak u lt meg Hódm ezővásárhelyen a Hévízié* Liga fiók- 
szövetsége. Az alakuló ülésen a Liga központja részéről I.ukáe.s 
György belső titkos tanácsos, a Liga országos elnöke, továbbá 
Itaraxs László reform átus püspök jelent meg, akiket »S’oóx István 
dr. |»<>lgánnesterrel az élén a városi tanács fogadott. Az alakuló 
leü lés t István  polgárm ester n y ito tta  meg. m ajd  Lukáv.s
György ism ertette  a Revíziós Liga cé ljá t ás h ivatásá t. Lukács 
György v iharos tetszéssel fogadott beszéde után a nag> gyűlés 
•gyhangu lelkesedéssel ny ilváníto tta csatlakozását a Revíziós 
Ligához és nyomban m egválasztotta a fiókszervezet tisztikarát, 
melynek elnöke .S’oóx István  polgárm ester. ügyvezető elnöke 
Kozma György lett. A nagygyűlés résztvevői fogadalm at tettek 
a Revíziós Liga céljainak m egvalósítására.

Utazási kedvezmény a budapesti Nemzetközi Vá­
sárra. A budapesti Nemzetközi Vásár május hó 9-én 
nyílik meg s a vásárra felutazó vidéki közönség a magyar 
vasutakon ötven százalékos kedvezményben részesül. A 
kedvezményre jogosító vásári gazolványokat az egyes me­
netjegyirodákban, vagy pedig a vásár igazgatóságánál 
(Budapest, V., Alkotmány-utca 10.) lehet beszerezni.

Kerítés, kapu, acélbutor, kertibutor H aidekker-féle g a ran ­
tált m árka. Képes árjegyzék ingyen. K érje : H aidckker Sándor 
it.-tól. Budapest, V III., VllM -ut ',8/21.

Állásvesztésre Ítélte a fegyelmi bizottság a Székes- 
fehérvári polgármestert. Olvasóink előtt ismeretes, 
hogy Zavaros Aladár dr. székesfehérvári polgármestert 
és Vargha Elemér műszaki főtanácsost különféle vissza­
élések miatt állásuktól még a múlt évben felfüggesztették. 
A megtévedt fótisztviselök ellen azonnal fegyelmi eljárás 
is indult, melynek Ítéletét április 30-án hirdette ki Baján 
Baiku Gyula főispán, a fegyelmi bizottság elnöke. Az 
Ítélet szerint a fegyelmi bizottság Zavaros Aladár dr. volt 
polgármestert állásvesztésre, Vargha Elemér főtanácsost 
pedig állásvesztésre és összes illetményeinek elvesztésére 
ítélte. A fegyelmi bizottság döntésétől függetlenül a fő­
tisztviselők bűnügyét a közeljövőben a bíróság is tár­
gyalja.

Halálos virtuskodás. Csizik József budapesti ci|»észsegéd 
m ájus hó 2-án tar;. **a esküvőjét. Az esküvő urán Csizik sógorá­
val, Erdélyi Géza m inta zósegéddel, be tért egy budai vendéglőbe, 
ahol borozgatiak. Borozgatás után a fia ta l férj a násznépjxd 
együtt a Lánchídon . jiesti oldalra ment, de am ikor a tá rsaság  
a hid közepén volt, Csizik virtuskodásHiól k ijelentette, hogy be­
ugrik a Dtiualia. A többiek igyekeztek lebeszélni, de Csizik á t­
vetette magát a korláton és lieugrott a  vizlw. ( ’sizik sógora. 
Erdélyi azonnal a fia tal férj u tán  akart ugrani, azonban a já ró ­
kelők, akik nem tudták , hogy mi történt, lefogták. A dunai mo- 
torosőrség ( ’sizik u tán  eredt, de a  rendőröknek m ár nemi sikerült 
megmenteniök a fiatalem bert. Erdélyit a rendőrség k ihallgatta 
és a  mintázósegéd elm ondotta, hogy ( ’sizik annak  ellenér**, hogy 
egyáltalán nem tudo tt úszni, virtuskodásból m ár kétszer a 
D unábi ugrott, de m indig olyankor, ha Erdélyi is  o tt volt. Erdélyi 
ugyanis jó úszó és m ár kétszer k im entette Csiziket. A virtuskodó 
( ’sizik most is biztos volt abban, hogy kim enti őt.

Nem volt rendzavarás május 1-én. A kom m unisták á lta l 
várva-várt m ájus elseje az  egész országban a legteljesebb n y u ­
galomban és remiben te lt el. Nagyobb munfcásmegmozdulás csu­
pán Budapesten  és Miskolcon volt. Budapesten a  szociáldemo­
k ra ta -p á rt a M illenáris-sjiortpályáii ta r to tt m ájusi ünnepséget, 
amelyen közel ezer m unkás jelent meg. A kom m unisták egyik 
csoportja m ájus 1-én délben a Keleti pályaudvar környékén 
zajongani kezdett, min* a rendőrök a tüntetőket szétoszlatták és 
a zajongók közül hárm at előállítottak a főkapitányságon. Kiil 
földön tö lb  helyen véres összeütközésre került so r a kom m unis­
ták  és karhatalm i közegek között.

Megnyílt a debreceni Horthy Miklós - közkórház.
Debrecenben a napokban megnyitották az uj állami 
Horthy Miklós-közkórházat. A kórház alépületeit az állam 
nyolcszázezer pengőért vette át Debrecen városától és 
több százezer pengő költséggel teljesen újjá alakította. 
Május hó 11-éig az összes pavillonokat átadják rendelteté­
süknek. Az uj állami közkórház az egyetemmel kapcsolat­
ban működik, de teljesen közkórház jellegű s igy osztá­
lyaira felveszik a debreceni szegény betegeket. A kitünően 
felszerelt kórházban kétszáznyolcvan férőhely van.

Harmonika-zenekar, mely Németországban lép fel nagy sikerrel.



12 V A S Á R N A P 1931. május 10.

P 4 S Z T O R T V Z .
A  fa lu  m ú ze u m a .

Nemrégiben egy érdemes öreg falusi főjegyzőt ün­
nepeltek és búcsúztattak a Tokaj-Hegyalján. Hubay Kői­
mén, a királyi család szőlőiről és pincéiről híres öreg Tar­
ral nagyközségnek főjegyzője vált ez az ünnepelt. Közel 
félszázados hil, buzgó, becsületes szolgálat után nyuga­
lomba vonult a zamatos „tokaji" asznboráról és „szamo­
rodnijáról" nagyhírű hegyaljai község főjegyzője. Kor­
mányzónk is kitüntette a hűségeseket megillető érdemke­
reszttel. 4 színes, meleg búcsúztatásra egész életével rá­
szolgált a minta-főjegyző Hubay.

Nekem a szép bvcsnztató-ünnep magyaros műsorából 
egy részlet maradt különösebben az emlékezetemben. Je­
lezték, hogy a sokfelöl összesereglett ünneplő közönség­
nek Tarral község „múzeumát" és „levéltárát" bemutat­
ják. Jelezték azt is, hogy ezt. a falusi múzeumot. Hubay fő­
jegyző alapította és gyarapította a község múltjára vonat­
kozó régi levéltári anyag egyidejű felkutatásával, össze­
gyűjtésével, rendezésével együtt . . . Mind az eredeti 
muzeum, mind a szépen rendezett községi levéltár nagy 
elismerést, keltett. .4 községháza egyik boltíves szobáját 
már betölti. .4 község történetének különböző koraiból 
vannak itt történeti becsű tárgyak és érdekesen színező 
néprajzi és népművészeti darabok.

Efelett a tarcali falusi muzeum felett. — én legalább 
agy érzem — nem lehet, nem szabad átsiklani múlandó 
njsághiradással. Ez a falusi muzeum, az öreg Hubay 
Kálmán főjegyző múzeuma, példaképet mutat, követendő 
például szolgál minden magyar falu, városka lelkes ve­
zetőségének és öntudatos, a múltjára tartó lakosságának. 
Egy párszor szerencsém volt iésztvenni a. „Faluszövet­
ség" által rendezett csodaszép, esodagazdag, tanulságos 
és eredeti falusi kiállitásokon. Nemcsak a jelen gazda­
sági életére vonatkozó kiállítási eleven és holttárgyak 
töltöttek el ámulattal, hanem az a sok drága, remek- 
háztartási, gazdasági, népéleti, népművészeti darab is. 
.1 falusi magyar házakban, a falusi magyar műhelyek­
ben, a falusi magyar portán és családoknál száz és száz 
esztendőkön át forogtak kézen, használódtak és díszítet­
ték az otthont ezek a magyar népies kincsek ■ ■ . Míg­
nem végül lomtárba dobódtak, észrevétlenül felejtödnek, 
majd a könnyelműség miatt meg is semmisülnek utóbb.

Ezek a faluszövetségi kiállítások, s ez a már meg­
lévő tarrali falusi muzeum arra ösztökéltek, hogy pász- 
tortüzem szelíd fényénél beszéljek, meséljek most nék- 
tek, kedves Testvéreim, a falu múzeumáról is. Egyedül raj­
tatok múlik, hogy jegyzőitek, papjaitok, tanítóitok irá- 
nyitásával megalapítsátok és berendezzétek ti is minde­
nütt a falu múzeumát. Hiszen nemcsak sok veszendő, nagy 
értéket megőriztek ezáltal, a falu-muzeuma a szülőföld 
történetének is varázsos tükre lesz minden megpróbál­
tatások között. Az utódok ezekből büszkén becsülni, is­
merni fogják elődeiket. 4 nagy tanulságok és a tanítá­
sok kincsei megelevenednek, termékenyíteni, buzdítani és 
lelkesíteni fognak minden jobb érzésűt és szebb, neme­
sebb Ízlést árasztanak a falusi múzeumok szentelt falai 
közül.

MÓRICZ PÁL

lloover elnök köszöneté a magyar indulóért. Néhány hó­
nappal ezelőtt Bura Károly ismertnevü m aftyar cigányprím ás 
szép indulót irt. amelynek az Egyesült Államok indulója nevet 
adta  és a szerzeményt Amerika elnökének. Hoovernek a ján ­
lotta. Bura a napokban levelet kapott a budapesti am erikai fő­
konzuliéi, amelyben a főkonznl Eloover elnök mogbi zásából meg­
köszönte a prím ás szép indulóját.

Ekrazitnt teltek a tűzifába a bosszúálló vadorzók. A soproni
vadorzók bosszúja a napokban majdnem végzetes kimenetelű 
szerencsét fenséget okozott. A soproni hánya- és erdöm ém öki fő ­
iskola vadászterületén teljesít szolgálatot Tschurl M átyás vadőr, 
ak i lelkiism eretes szolgálatával többször kellem etlenséget oko­
zott a  vadorzóknak. A vadorzók bosszúból efkrazitot le ttek  a 
vadőr tűz ifá jába  és am ikor a napokban a vadászház konyhájá- 
Itnn tüzet rakott, a  fa közé elhelyezett ékrazit fe lrobbant és 
szétvetette a  tűzhelyet. Szerencsére Tschurl néhány perccel a 
robbanás előtt kiment a konyhából. A vadőr azonnal je len te tte  
a robbanást a csendőröknek, akik erélyes nyomozást indíto ttak  
a ltosszuálló vadorzók kézrekeritésére.

TRÉFÁK
Az illedelmes vonat vezető.

K út a vonul az állom ás feli', de az állom ás előtt, a sínek 
között egy szerelmes pár felejtkezett el a viliágról. Nem látnak, 
nem hallanak : hiába fü tty , hiába a vonat robogsísának zaja. 
a két em beresük  egymást érzi, meghalt körülöttük minden más. 
A vonat vezető kénytelen m egállítani a vonatot és imigyen szól 
reájuk , cseppet se haragosan :

- í'tűké rém- az igen tisztelt párt, hogy a sínek közül legye­
nek szívesek oszlásnak indulni.

Kifogott rajta.
Ráris bátyó: Hogyan lőhet síz, hogy én a gőzferdőben or­

dítottam , mikor a reom ás lábom at m aszérozták; kled meg csak 
vigyorgott, mikor a kledét nyom kodták?

Laci bátyó: Vótt néköm eszöm. m ert én a fájós lábom he­
lyett az épet nyú jto ttam  a maszérozónak.

Megfelelt.
.1 bíró: Ugy-e figyelmeztettelek, m ár a  m últkor is, hogy 

ne nyúlj a m áséhoz?! Most megint rab leszel, — rivallt a  bíró 
a lopáson é r t  cigányra.

.1 eigány: Megkövetem ássan a hiró u rat, mihez is nyúl 
ja k  hát, m ikor minden a másé?!

Névmagyarosítás.
Mondd csak, m iért m agyarosította éppen H atházira  a nevét 

az a  Herskovics?
—  M ert hat háza van a Nagykörúton
— No, és ha m ajd elbörzézi mind a hato t?
— Akkor valószínűleg Semmi házi lesz a neve.

T A N Á C S A D Ó .
Kérdés: 1. Ihd  lehet értékesíteni a tiszta buznkem-ényitót?

2. Hol lehet rűsárolni 96 fokos sze sz t! ( í  2.1^0. szám ú előfizető, 
Terpes.) —  Felelet: 1. Buzakeinényitőt nagyban a posztógyárak, 
fehérnem ügy áraik, dextringyárak  használnak fel. Egy méter- 
mázsa búza «M>—70 százalék keményítőt tartalm az. Hogy meny­
nyiért vennék meg Öntől e gyárak, a rra  nem tudunk felelni. 
2. ÍM» fokos szesz 1 Műszerezhető a szeszgyámkhan és drogériák- 
l»an. Á ra : a U-sehwindt-féle szeszgyárban (Budapest, IX., Ijwir- 
utca 4.) literenként öt pengő hetven fillér. Drogériákban hat 
tengőért á ru lják  literjét.

Kérdés: Ihd lehet a. legjobb áron gyapjút eladni? (él. T., 
Cegléd bércéi.) —  Felelet: leg jobb  a gyapjút a M agyar Á lta lá­
nos Hitelbank gyapjuárverésén eladni. Bejelenthető a M agyar 
Á ltalános Hitelbank gyap juosztá lyánál: Budapesten, VT.. József- 
té r  8. Ugyanez szívesen küld árverési feltételekről, költségekről, 
előlegről nyom tatott tájékoztató t, ha egy levelezőlapon hozzá­
fordul.

Kérdés: Hathónapos keresztezett mangaliea-yorkshire sü l­
dőim nek körme állandóan fáj. 1 süldők súlya átlag 60 kilo­
gramm. Mirel orrosolja-m betegségüket? (16.532. száma elő­
fizető, Csikérvi.) —  Felelet: L átatlanban nem lehet a Indeg- 
séget megmondani. Mi azt hisszük, hogy angolkór van kifejlő­
dőben. Ebben az esetlier. fejenkint 1—1 kanál takarm ánym ész 
és füves legelő jőbatásu  lesz. leg jo b b  azonban, ha m egm utatja 
az állatorvosnak.



1931. május 10. V A S Á R  ) > A F 18

Kérdés: 1. Bognár vagyok s m ost egy motorral összekap­
csolt sza layfűrészt á llítok fe l a m űhelyem be. Kell-e ehhez telep- 
engedély/ 2. M elyik a legjobb to jó ty ú k t (b . L., b e tek .)  —  
Felelet: Áz 18S4. évi X V II. t.-c. szerin t csupán az  olyan iizlet- 
l elepek felállításánál kell telepengedélyért folyamodni, amelyek 
fekvésük, vagy az üzlet minősége á lta l a  szomsaséd birtokosokat 
és a közönséget háborgathatják , vagy veszélyeztethetik. Mivel 
jelen esetben ezen feltételek nem forognak fenn, nézetünk sze­
rin t a telepengedély irán ti kérelem előterjesztése nem szüksé­
ges. 2. H azai viszonyaink közt ma a  rhode island  fa j tá t  ta rt 
ják legjobb tojónak.

Kérdés: Földet bérelek, búza van kikö tve  bér fejében, de 
pénzt fize tek , jár-e nekem  boletta? (2741. számú előfizető.) —  
Feleiül: A jelen esetben bolettá t Ön nem követelhet, m ert az 
csak annak  já r , aki természetiben szolgálta tja  a búzát és nem 
annak ellenértékét.

Kérdés: M it tegyek, ha ügyvédem nem jelenik meg a tár­
gyaláson f  (T. /., líakomiaz.) —  Felelet: Meg kell kérdezni az 
ügyvédet, 'hogy m ért nem ment el a tárgyalásra , ha nem tu<l 
megfelelő okokat felhozni m entségére és Önnek em iatt h á t­
ránya szárm azott, az illetékes ügyvédi kam arához kell for­
dulnia, amely az ügyvéd felelősségét fegyelmi e ljá rá s  u tján  
á llap ítja  meg.

Kérdés: Tehenem vágóhídra került, a húséit kim értem , 
köteles vagyok-e forgalm i adót fizetn i?  (12^6. sz. előfizető, 
Tiszafüred.) —  Felelet: A kim ért hús u tán  nemcsak forgalm i 
adó, hanem húsfogyasztás! adó is fizetendő. M ásodik (kérdésére 
értesítjük , hogy az inkei puszta jelenlegi bérlő je  Bethlen I s t­
ván gróf m iniszterelnök.

Kérdés: M ennyi a mai értéke a GOU koronáról szól hit bér­
levélnek? (Cs. (!y., K iscsákó.) —  Felelet: A kérdéses hitbérlevél 
úgyszólván teljesen értéktelen. Felértékelés alá nem esik és 
mindössze négy és fél fillé rt ér.

Kérdés: E gyik  lakásom at búzáért adtam  bérbe. .1 bért 
pénzben kapom, de a bérlő mindig leszámolja a bolettát. Van-e 
joga ehhez? (E lőfizető, Köveskál.) —  Felelet: Az a kérdés, 
hogy miben á llapodtak  m eg; hogy a  bérlő búzát, vagy a búzá­
nak az ellenértékét fizeti bér gyanánt. Ha ugyanis term észet­
iben köteles fizetni a bérlő a búzát, úgy joga van a boletta é r­
tékét levonni. Ha azonban csak a  búza értékét fizeti pénzben, 
úgy a boletta értéke nem vonható le.

Kérdés: Még a m últ év őszén házat vettem , a szerződésben 
kikötöttem , hogy azonnal beköltözhetek a házba. Mégi,s az 
eladó, m ielő tt a házat m egvettem  volna, gyorsan három évre 
kiadta bérbe. Most be akarok költözködni a házamba, m it tehe­
tek? (H u előfizető.) —  Felelet: A bérlőnek minden további nél­
kül felm ondhat és am íg a ImtIő a lakást el nem hagyja, a k iig  
az ideig követelheti az eladótól a kük bérleti összeget kártérítés 
címén. Második kérdésére az  a válaszunk, hogy forduljon a 
Kisbirtokosok Országos Földhitelintézetéhez Budapest, V., 
(íéza-u. 2. H arm ad ik  kérdésére értesítjük , hogy valószínűnek 
ta rtju k , hogy ott helyiben a felm ondási idő nem tölrfi, mint h á ­
rom hónap, ezt a kérdést különben helyhatósági szabály rém lelet 
szabályozza. A községi elöljáróságnál kell m egtudnia a szabály 
rendidet idevonatkozó intézkedését.

V á lto z á s o k  a  M á v  m e n e tre n d jé b e n .
Folyó évi m ájus hó 15-én a in. k ir. állam vasutakon uj me­

netrend lép életbe. A jelenleg érvényes m enetrenddel szemben 
az uj menetrendiben az alábbi változások lesznek :

a )  H alatoni fo rg a lo m . A n y á r i  id ő ta r ta m ra  B u d a p e s t és  a  B a la to n  
k ö z ö tt a  fo rg a lo m  ism é t lén y eg esen  in o g ja \ i l t a t i k  é s  p is iig  a z  ú jb ó l b e ­
á l l í t o t t  g y o rsv o n a to k k a l  és g y o r s í to t t  s z em é ly v o n a to k k a l.

b )  K ir á n d u ló v o n a to k .  M iként az. e lm ú lt  év b en , úgy  az  idén  is />»- 
d a p fs t  k ö r n y é k é n  k ir á n d u ló v o n a to k  fo g n ak  k ö z lek ed n i. A  íiu d ap t.-t-  
k o rn y ék i k irá u d u ló v o n a to k o n  k ív ü l ily  v o n a to k  m ég az  a iá b b i \ isz o n y ­
ta tó k b a n  is k ö z lek ed n i fo g n a k :  G yő r  B a k o n y  B a la to n ,  P écs -H a rk ó n y -  
Járd ő , i l le tv e  D r á v a sza b o lc s , E g e r  -P u tn o k ,  N y íre g y h á za  S z e re n c s ,  
D ebrecen— H a jd ú s z o b o sz ló , D ebrecen  K o n y á i ,  G yu la  S a r k a d .  H ó d  
m e ző v á sá rh e ly  M á v té ly  és r é g ü l  M e z ő tú r -—S z a r v a s  k ö z ö tt .

v )  E g y é k  fontOHUbb v á lto zá so k  a  fővon a lu k on . B u d a p e s t l íc g j e s -  
halam  s z o m b a th e ly i  vo n a lo n :  A  Je len leg  lG .OO-kor in d u ló  G y ő r szom ­
b a th e ly i g y o rsv o n a t  B u d a p e s t  K e le tirő l  késő b b en , 1 7 .1 0 -k o r  fog  in d u ln i. 
E l le n irá n y b a n  a v o n a t  k o rá b b a n , 1 2 .5 2  h e ly e tt  m á r  1 2 .2 7 -k o r  fog  é r ­
kezn i. B u d a p e s t K o m á ro m  k ö z ö tt  ••gy u j sz em é ly v o n a t k ö z lek ed ik , m ely 
B u d ap est K e le tirő l  6 .2 0 -k o r  in d u l é s  e lle n ir á n y b a n  B u d a p e s tr e  1 4 .5 0 -k o r 
é rk e z ik . G y ő r— s z e n tg o t th á r d i  vo n a lo n .  CelldömöLk és  S zo m lm th e ly  k ö ­
z ö t t  a  S z o m b a th e ly re  9  4 0 -k o r  é rk ező  és  3 .0 0 -k o r  in d u ló  v o n a t ism é t 
k öz leked ik . G yő r S z e n tg o t th a r d , i lle tő le g  G rác  k ö z ö tt  u G y ő rb ő l 1 5 .40-

k o r  in d u ló  < * G y ő rre  1 3 .2 8 -k o r é rk ező  g y o r s í to t t  szem élyvonat m ájus
3 0 -tó l s z ep te m b e r  9  g ism é t kö z lek ed ik . Budapest- kelcbiai vonalon: A 
je le n le g  IC .5 5 -k o r  B id a p e s t  K e le ti  p u . - r a  é rk e z ő  b e lg rá d i  g y o rsv o n a t  
k o rá b b a n , a z a z  1 5 .2 5  í o r  é r k e z ik .  -  B u d a p e s t-s ze g e d i  vo n a lo n :  B u d a p e s t 
n y u g a ti  p u . - o l  l ^ . i o - k o r  in d u ló  é s  az  ide  1 8 .5 0 -k o r é rk e z ő  g y o rsv o n a t 
ism é t k ó zb tkeu .n  fo g . —  B u d a p e s t -D e b r e c e n - -n y í r e g y h á z a i  vo n a lo n :  
B u d a p e s t  n y u g a ti  p u .- ró l  1 8 .0 0 -k o r  in d u ló  g y o r sv o n a t  B u d a p e s t— D eb 
r é c é n — N y íreg y h á z a  k ö z ö tt  ism é t k ö z lek ed n i fog . — A B u d a p e s tre  
1 6 .1 5 -k o r  é rk e z ő  g y o rsv o n a t  D eb recen  és  B u d a p e s t  k ö z ö tt  h e ly e z te t ik  
fo rg a lo m b a  és  k ö zv e tlen  sz e m é ly v o u a ti c s a t la k o z á s t  n y e r  N y íreg y h á z a  
fe lö l. A je le n le g  B u d a p e s t  n y u g a ti  p u .- ró l  24 0 0  k o r  in d u ló  é s  N y íre g y ­
h á z á ig  k öz lekedő  g y o rsv o n a t  c sak  D e b re c en ig  k ö z lek ed ik , a h o l  k ö z v e t­
len  szem ély  v o u a ti  c s a t la k o z á s t  n y e r  N y íre g y h á z a  fe lé . —  B u d a p e s t  - 
C eg léd — szo ln o k i v o n a lo n :  B u d a p e s t n y u g a ti  p u . —C eg léd  k ö zö tt a  22 .00  
k o r  in d u ló , v a la m in t  az  id e  1 0 .5 0 -k o r  é rk e z ő  h e ly iv o n a t  ism é t köz ieke  
d ik . C egléd  S zolnok k ö z ö tt  a  té le n  m e g s z ü n te te t t  h e ly iv o n a to k  ism é t 
fo rg a lo m b a  h e ly e z te tn e k . —  B u d a p e s t  -szo b i vo n a lo n :  ü n n e p i  é s  v a s á r ­
n a p i  v o n a to k o n  k iv ü l B u d a p e s t  -S z o b  k ö z ö tt  a  B u d a p e s t  n y u g a ti  p u .- ró l  
22.10-kor induló é s  ide  2 2 .4 5 -k o r  é rk ező  v o n a t,  —  to v á b b á  B u d a p e s t  — 
V ác k ö z ö tt a  B u d a p e s t n y u g a ti  p u .- ró l  1G.47 k o r  in d u ló  é s  az  id« 5 .17  
k o r é tk e z ő  v o n a t,  a z o n k iv ü l V ác— S zob, i lle tv e  N a g y m a ro s  V ác közö tt 
a  B u d a p e s trő l  2 3 .3 8 -k o r  in d u ló , i l le tv e  8 .4 6 -k o r  é rk e z ő  v o n a t  ism é t köz 
lek ed n i fog. U jd o m b ő v á r  m a g ya i bolyt v o n a lo n :  P écs- -M ag y arb o ly  
k ö z ö tt a  Becsről S .05 k o r in d u ló  é s  oda 1 7 .4 4 -kor é rk e z ő  v o n a t  ú jb ó l köz 
lekedn i *og. - S z e g e d — békéscsa b a i v o n a lo n :  S zeged —H ó d m e z ő v ásá rh e ly  
k ö z ö tt  a  S z e g y r ő l  7 . IS  k o r , 1 2 .2 0 -k o r és  2 1 .4 0  k o r in d u ló , v a la m in t  a  
Szegedre 9 .4 5  é s  2 3 .4 1 -k o r  é rk e z ő  v o n a to k  ism é t köz lekednek .

d )  P o n to sa b b  v á ltozások  a  m ellék von alak on . K is k u n h a la s  -b á cs­
a lm á s i vo n a lo n  A  v o n a to k  á lta lá b a n  g y o r s i t ta tu a k .  E  v o n a lo n  é t K is ­
k u n fé le g y h á z a  <-s P é c s  k ö z ö tt  egy u j k ö z v e tle n  v o n a tp á r  k ö z lek ed ik , 
am e ly  K isk u n fé le g y h á z á n  a  S zeg ed rő l t i.28  k o r in d u ló , i l le tv e  a  S ze ­
g e d re  2 1 .2 6 -k o r  é rk e z ő  g y o rsv o n a to k h o z  c sa t la k o z ik . E z  az  u j  v o n a t 
B a já ra  1 0 .4 1 -k o r , P é c s re  p e d ig  1 3 .1 1 -k o r é rk e z ik , e l le n irá n y b a n  p ed ig  
P écsrő l 1 4 .2 5  k o r . B a já ró l  1 7 .0 7 -k o r  in d u l. R á k o sp a lo ta  V erescgy  
h á za  —váci v o n a lo n :  K ö z n ap o k o n  V á c ró l R á k o s p a lo ta -Ú jp e s tre  egy  u j 
v o n a t  k ö z lek ed ik , am e ly  R á k o s p a lo ta -Ú jp e s tre  8 .0 4 -k o r  é rk e z ik . Azon 
k iv u l a  m ú lt  évben  R á k o sp a lo ta -  Ú jp e s t  és  V e re seg y h á z a  közt m á ju s  
15-tó l s z ep te m b e r  8 -ig  c sak  v a sá rn a p o k o n  k ö z le k e d e tt v o n a tp á r  fo rg a lm a  
V éreseg y h áza  és  V á c  k ö z ö tt  is  k i te r je s z te t ik .  V ácró l 2 0 .5 0 -k o r  in d u l  és 
az  e l le n irá n y b a n  V á c ra  2 3 .4 8 -k o r  é rk e z ik . —  U jd o m b ő v á r  bá csa lm á si  
v o n a lo n :  U jd o m b ő v ár B á ta sz é k  k ö z ö tt  k ö zn ap o k o n  egy  u j  reg g e li s z e ­
m é ly v o n a t kö z lek ed ik , m ely  U jd o m b ó v árró l 0 .5 9 -k o r  in d u l  és  B á ta  
széken  fo ly ta t  .2- t a lá l  B a ja — B á c sa lm á s  fe lé . —  K a p o s v á r — b a rcsi v o ­
n a lo n :  A lé le lő tti sz em é ly sz á llító  te h e rv o n a t  m eg sz ű n ik . E z ze l szem  
ben K a p o s v á r  K a d a rk ú t  k ö z ö tt  az  e s ti  v o n a tp á r  ism é t k ö z le k e d n i fog .

.Som ogyszob b a la to n s z e n tg y ö r g y i  v o n a lo n :  S om ogyszob  M a rc a li  k ö ­
z ö tt  a z  e s ti  v o n a tp á r  ism ét k ö z lek ed n i fog . —  K o m á ro m  A lm á s fü z i tő  
e sz te rg o m i o n a lo n :  z E sz te rg o m  -A lm á s fü z itő — K o m á ro m  k ö z ö tt E sz  
te rg o m ró l in iiü ' ' c ’só  v o n a t ism ét k ö z lek ed ik , d e  o n n a n  k o rá b b a n , m in t 
a  m ú ltb a n , a z a z  G.00 k o r  fog  induLni. E l le n irá n y b a n  a z  E sz te rg o m b a  
1 7 .1 4 -k o r  é rk ező  v o n a t  ism ét k ö z lek ed ik . t jd o m b o v á r  V eszp rém
k ü lső  p á ly a u d  vari vo n a lo n :  E  v o n a lo n  a  V eszprém  k ü lső  p u .-ró l 
in d u ló  d é le lő tt i .  v a la m in t  a z  U jd o m b o v árró l in d u ló  e s ti  v o n a t  
ism ét kö z lek ed ik . —  S ik ló s — b erem en d i v o n a lo n :  S ik ló s— B é re ­
lnem! k ö z ö tt  az  e s t i  v o n a tp á r  ism é t k ö z le k e d ik . —  Pécs  
H a r k á n y fü r d ő — s ik ló s i  vo n a lo n :  P écs H a rk á n y  f ü r d ő — S ik ló s  k ö ­
z ö tt  az  ü n n e p  é s  v a s á rn a p i  v o n a to k o n  k iv u l a  P é c s rő l 9 .3 5 -k o r  in d u ló  
és  o d a  2 2 .2 0 -k o r  é rk e z ő  v o n al ism ét közlok<*dik. G yő r  -a lsó ö rs i ró n a  
Ion:  Az ü n n e p  é s  v a s á r n a p i  v o n a to k o n  k iv ü l  V e sz p ré m v a rsá n y — V esz­
p rém  k ü lső  p u . k ö z ö tt a  k o ra  d é lu tá n i  v o n a tp á r .  A lsó ö rs  V eszprém  
k ö zö tt pe«lig a  V eszprém ire 6 .3 8 -k o r  é rk e z ő  v o n a t ism ét k ö z lek ed n i fog .

R éd ies  Z a la eg erszeg  cellá i.m oll. i v o n a lo n :  R éd ics  Z a la ty e rs z e g
k ö z ö tt  a  Z a lae g e rsz e g re  1 0 .3 0 -k o r  é rk e z ő  és  o n n a n  1 1 .4 0 -k o r  in d u ló  
v o n a t  kedd  é s  c s ü tö r tö k i  n ap o k o n  ism ét k ö z lek ed ik . Z a lae g e rsz e g  
C elldöm ölk  k ö z ö tt  a  Z a lae g e rsz e g rő l 1 3 .1 0 -k o r  in d u ló  és  a z  o d a  1 9 .5 3  kor 
é rk e z ő  v o n a t  ism ét k ö z lek ed ik . —  U kk T a p o lca  b a la to n s z e n tg y ö r g y i  
vo n a lo n :  T a p o lca  K e sz th e ly  k ö z ö tt  a  b u d a p e s t i  ü n n ep - é s  v á s á rn á l  i 
k i rá n d u ló v o n a to n . v a la m in t  a  B a la to n k e n e s e  s ió fo k i - in á n  tó k o n  k iv id  
a  T a p o lcá ró l 19 .4S -koi in d u ló  b u d a p e s t i  v o n a t  K e sz th e ly ig , a z o n k ív ü l 
K e sz th e ly rő l a  2 1 .1 0  k o r  in d u ló  v o n a t  T a p o lc á ig  ism é t k ö z le k e d ik . 
A zo n k ív ü l K e sz th e ly  B a la to n s z e n tg y ö rg y  k ö zö tt a  D u n a -S z á v a  A dria  
v a s a t  v o n a ta ih o z  c sa t la k o z ó  v o n a to k  ism é t k ö z lek ed n i fo g n ak . K e c '-  
L em ét l is z a u g i  v o n a lo n :  E  v o n a lo n  m o to rv o n a to k  fo g n ak  k ö z lek ed n i é s  
Így a  m e n e tre n d  lén y e g e se n  m e g ja v u l.  —  K is k u n h a la s  - k i s k u n fé l c y y  
h a za i v o n a lo n :  A K is k u n fé le g y h á z á ró l  B a ja  B á ta sz é k e n  á t  P é c s re  koz 
lekedő u j k ö z v e tle n  \ o n a to k o n  k iv id  a  je le n le g  K is k u n m a js a  é< K is k u n ­
fé le g y h á za  köz t k ö z lek ed ő  reg g e li m o to ro s v o n a tp á r  fo rg a lm a  K isk u n  
m a js a  és  K is k u n lia la s  k ö z ti v o n a lr a  is  k i te r je s z te t ik .  A zo n k ív ü l K iskun  
h a la s ró l  7 .5 7 -k o r i  in d u lá s s a l  u j v o n a t k ö z lek ed ik  K isk u n fé le g y h á z á i-  
A K isk u n fé le g y h á z á ró l  2 .5 0  é s  2 0 .5(>-kor in d u ló  m o to ro sv o n a to k  ism ét 
k ö z lek ed n ek . -  K is k u n fé le g y h á z a  o ro sh á za i v o n a lo n ;  K iskuufé legv  h aza 
és  S z e n te s  k ö z ö tt  a  K isk u n fé le g y h á z á ró l  9 .3 S  k o r in d u ló  <- az  <>-ia 9  2«; 
k o r  é rk e z ő  m o to rv o n a t  ism ét k ö z le k e d ik  -  S zo ln o k  kU k u n fc le g y h á za !  
v o n a lo n :  M im iké t i rá n y b a n  a  h a jn a l i  v o n a t ism é t közleked ik . s  :ol 
nők  S z e n te s  h ó d m e z ő v á s á r h e ly i  v o n a lo n :  A  H ó d m ező v ásá rh e ly  és 
.M arté ly  köz • : rá n d u ló x o n a to n  k iv u l a  S zen tes rő l 7. is  kor ind u ló  
és  a z  o d a  9. -u k o r  é rk e z ő  v o n a t  ism é t kö z lek ed ik . A y ire g y h á za
n y ir a d o n y  o na lon  N a g y k á lló  é s  N y irad o n v  kozott a délután i és 
o rá k tia n  ■ y-egy v o u .- tp á r  k ö z le k e d ik , c s a t la k "  ássa! N yíregyházára.
i l le tv e  N y ír e g y h á z á ró l.  D eb recen  -fü zesa b o n  oi ' onalon: LH.dtr«*cen 
B a ln m z n , á ro s  k ö z ö tt a  .'S-hnH-enhŐl G.32 k o r in d u l"  é- az  o d a  8 .41  kor 
é rk e z ő  n o o rv o tia t ism ét 1, z lek is lik . A D ebrecen B a lm a z ú jv á ro s  k ö zö tt 
k ö z lek ed ő  ü « 'u tá n i  m o to ro -  v o n a tp á r  fo rg a lm a  5 a g \h o r to b á g y ig  k ito r  
j e s z te t ik .
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I R T A i  F Ö L D B S  G É Z A

(24. közlemény.)

—  Ha szereti Évikét, ezt most félre teszi.
—  Ha Éviké idejönne, vagy ha az apja ide­

hozná, szivemre ölelném. így én még csak formából 
sem volnék kénytelen Szorgos előtt megalázkodni.

—  A leányt bünteti az apjáért?
—  Sajnálom. Szivemből sajnálom, ha Évikének

fájdalmat okozok. Mondja meg neki, a szivem meg­
szakadhat, de a derekamat Szorgos előtt soha meg 
nem hajtom.

—  Ezt a betegséget igy nehéz lesz meggyógyí­
tani. Pedig meg kell gyógyítani. Érti, öcsémuram, 
meg kell.

—  Nézze, néni, nekem van miből megéljek. Ta­
nultam, iskolákat jártam, hivatalt vállaltam. Nem 
fényes, de tisztességes a jövedelmem. Ez nekem elég. 
Elég volna a feleségemmel is. Ha Évike szegény 
leány volna, rég eggyek volnánk. De igy . . .

—  Ejnye, ejnye, még se kellene igy a szivére 
venni.

—  Nem veszem én. De arra alkalmat nem 
adok, hogy Szorgos azt mondhassa, a vagyonáért fu­
tok a lánya után. S mondja meg azt is, inkább vá­
lasztom az örökös bánatot, mint az ő gyanúsítását. 
Ez az én utolsó szavam!

—  így az Évike szive szakad meg. Erre nem 
gondol ?

—  Hiába gondolok. Az élet hosszú, kivált, ha a 
léleknek kell súlyos terhet cipelni. S lehet-e egy em­
berre nagyobb terhet rakni, mintha önérzetéi nyom- 
j uk el ?

—  A világ jól tudja, hol van az igazság.
—  Ez nekem nem elég. Én azt kívánom, hogy 

Szorgos nyíltan ismerje be, hogy ellenem nagyot 
vétkezett. És ha a lányát szereti és a lánya boldog­
sága őt is érdekli, ő jöjjön el értem.

Szöszköpü kénytelen v olt a további kapacitálás- 
sal felhagyni. Belátta ő is, hogy Lázár másként 
nem cselekedhet.

Az az egy bizonyos, —  és ezt Lázár is megmon­
dotta —  hogy a Szorgos eljárását még a tulajdon 
családja sem helyesli. Az ilyen vagyonszerzésben ők 
sem gyönyörködnek.

Szöszköpü látta, hogy a küldetése ezúttal siker­
telen. Mégis megpróbált még valamit.

—  Legalább találkozzék Évikével. Nálam ez is 
megtörténhet.

—  Nénémasszony, jobban szeretem Évikét, sem­
hogy alkalmat adnék a tisztességét érintő mende­
mondára.

És Szöszköpü megérte, hogy a magára vállalt 
feladatát nem tudta elvégezni. De még kivezető utat 
sem látott ebből a csávából.

Hogy Szorgos alázkodjék meg, arra számítani 
nem lehet. Hiszen neki éppen az volt a vágya, hogy 
Évike soha se legyen a Kászonyi Lázár felesége.

Itt tehát csak az idő és a véletlen ha segíteni 
tud. . .

A véletlen? És ime, erre nem is kellett sokáig

várakozni. Ilyen véletlen esemény vala Fergettyü- 
vár szerencsétlen leégése.

Egy székely falu szorgalmas népének legjobbjai 
váltak néhány perc alatt földönfutókká. A legjobb 
gazdák egész évi termését, épületeit, állatait pusztí­
totta el a tűz tökéletesen.

A legtöbben csak a puszta életüket menthették 
meg. Akik azelőtt úsztak a bőségben, most itt álla­
nak egy hosszú tél előtt és nincs betevő falatjuk.

Egy-egy élet szorgalmának, küzdelmének gyü­
mölcse pusztult el. Miből kerül ki a téli ruha, az adó, 
a gyermeknevelés költsége s mindenek felett a min­
dennapi kenyér?

A szerencsétlenség híre gyorsan terjedt. A ha­
tóságok megnyitották a hivatalos pénztárakat s a 
legégetőbb szükségleteken valamit enyhítettek.

A szomszéd faluk lakói a jó szivüket nyitották 
meg és vitt, vagy' küldött valamit mindenki, amivel 
nyomóit lehet enyhíteni.

Dombaljay János egy szekér gabonát, rengeteg 
szénát, szalmát küldött. Példáját követték a falu 
gazdái. Szorgos ur is kitett magáért, ö  még bolti 
cikkeket is küldött. Ki ahogyan tehette, segített a 
szerencsétleneken.

Papolczy Géza, a helybeli tanitó azon fárado­
zott, hogy valami jótékonycélu hangverseny utján 
gyűjtsenek pénzt. A sok adomány mind pénzt ér, de 
a kárvallottak a készpénz segítségre is nagyon rá­
szorultak.

A tanitó erre a célra egy igazán magas művészi 
programm összeállítását tervezte. Elsősorban a terv­
nek Dombaljay Jánost nyerte meg. ö  maga mellé el­
hozta Vak Lajit és Kelemen Lajit.

Nagyon érdekes és értékes pontja volt a műsor­
nak az Évike éneke. És ebben az a nagy meglepe­
tés, hogy Évike Kászonyi Lázárral fog énekelni.

Ezt a tanitó felette nagy titokban készítette elé. 
És a rendezőt Dombaljay ur biztosította, hogy a 
zenekiséretre a két Laji fog vállalkozni.

A tatárszegi tanítók négyese és a bolond trió 
egészítette ki a műsort.

S hogy a fiatalság is kivehesse a részét, a hang­
versenyt tánc követte —  amint ezt a meghívó is ki­
mondja —  kivilágos virradatig.

A községházának a nagy terme az ilyen nagy­
szabású összejövetelekre tökéletesen megfelelt. Nem 
lehetett attól félni, hogy ha összegyűjtik a közönsé­
get, nem lesz helye.

Különben ezt máskor is kipróbálták, mert a 
dombaljai hangversenyeknek, műkedvelő előadások­
nak az egész vármegyében jó hire volt.

A környék müpártoló közönsége ezúttal is ki­
tett magáért. Az előadás napján már a kora dél­
utáni órákban sürü tömegekban érkeztek a vendé­
gek. A falu valamennyi házának jutott ebből bőven. 
És a régi szokáshoz híven, szívesen is látták őket 
mindenütt.

Este a teremben ember-ember hátán szorongott.
A nagy terem zsúfolásig megtelt.

(Folytatjuk.)
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R E J T V É N Y  EK. VÁSÁROK JEGYZÉK E.
1. Pontrejtvény.

T . t . r . m . g . a . s . í . v . l . a . r . l  
(B ekü ld te  Kopn Xsiyniond Tisza földvárról.)

2. Szórejtvény.

k e c s e g e  h am is kolibri
(B ekü ld te  László Lajos Deciről.)

3. Szórejtvény.

a a a a a  l L LLL
a  a  a  a  is  ■ ■«

a a  a  a  a

(Beküldte  ifj. Tóth István Alsóvadászról.)
4. Szórejtvény.

1.20 P
1.40 p fontos fém  3 ohoz 
1.60 P

(Beküldte  id. Gulyás Józse f Borsosyyövbfil.)
5. Pontrejtvény.

P . p . h . r . s . á . o . k . s . a . k . l . a . á . o .  
(B ekü ld te  Knyy Gyula K ót lo m  y utakról.)

6. Szórejtvény.

u t  i s
I s  u t

(B ekü ld te  if j . Bátor M ihály Kereáról.)
7. Szórejtvény.

ván  ván D lak om a
( -  «)

(B ekü ld te  Molnár Sándor Tarról.)

A rejtvények helyes m egfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a  22-ik szám ban közöljük.

A 16-ík számiban közült rejtvények helyes megfejtési*:
1. R ejtett á lla tnevek : 1. Kacsa. 2. Csibe. 3. Liba. 4. Csiga. ö.

Eh. 2. Pont rejt vény : Halvány sárga rózsa. 3. Szórejtvény: Két­
értelmű. 4. Szórejtvény: Esik eső karikára. 8. Pont rejt vény : 
Örökösök. 6. Szórejtvény: Malié. 7. Szórejtvény: Felvidék.
8. Rejtvény: Szeretet nélkül nincs élet. 9. Szórejtvény: Miskolc. 
10. Szórejtvény. Találmány.

H e ly e se n  m e g fe j te t té l; : V oneze L ász ló , i f j .  C sö b ö r J e n ő ,  ( ’só b o r Is t  
n ,  M a rto n  D ezső , Cs6lx>r J ó z se f ,  K o p a  Z sig m o n d . i f j .  S zentg .vőrgyi

J •zs»-f, Bókefi L ász ló . W e sz te rg o m b i T é r ik é , i f i .  K á n to r  A liié r t, K álin  
i e ren e , K u t i  Jó z se f  né . <•> a r j á n  J á n o s .  if j . T o m aso v szk y  M ih á ly . I 'é
'is .M ariska. G e r ie s  Im re , i f j .  Szegő L a jo s , L ász ló  L a jo s , H o rv á th  

I lo n k a , K o z á ri I s tv á n ,  I I. K o v á c s  J u l i s k a ,  l ’o le reczk i I s tv á n ,  S im on  
V ik to r, T ú ró s  I s tv á n .  M o ln á r J á n o s ,  W a g n er  Á d á in , K is tó th  Ia tjo s ,  
'ló th  B á lin t .  K a sz p e r  C ilik é  é s  K a sz p e r  B ozsike, K o v ács  J ó z se f .

Juta lw nkönyvct nyertek:  Kaszper Ciliké (O ld), Tóth Bá-
•int ( Pesterzsébet) . Wágner Ad ám (M ezöberény), Molnár János 
(tyar) és Vincze László (Solt rád kert).

A 17-ik számban közölt rejtvények m egfejtését, a m egfej­
tők és nyertesek névsorával együtt, a jövő héten közöljük.

S Z E R K E S Z T Ő I  S Z E N E T E K

M ájus hó 10-én, vasárnap .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Alberti, Bicske.

M ájus hó 11-én, hétfőn.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Á dánd, B ecsehely 

(s e r té sv á s á r  b iz o n y ta la n ) , G sák v ár. Iiédes, E ger. G else  (se rté s- 
v á sá r  b iz o n y ta la n ), H ajdúszoboszló , J á sz fé n y  sz a ru , K álm ánesa  
(s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) . K ajsib-s. K óny, K örm end (s e r té s v á s á r  
b izony ta lan  1. K őrösladány . K u n m a d aras . M ag y a rsz en tiv án , Né­
m etboly, N ógrád, Öcsöd. P ak s , R a'kaca, S á rk e re s z tu r , S á rv á r, 
Som ogyszil ( s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) , S ö jtö r  (s e r té s v á s á r  b i­
z o n y ta lan  I, S o inogysárd  (s e r té sv á s á r  b iz o n y ta lan ) , Szany, 
S zekszárd , Und, T á rc á i, T a r já n , T iszapalkom ya, T om pa. — 
Ló-, marha- és sertésvásár: S z itá k . Vál.

M ájus hó 12-én, kedden .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Bő (s e r té s v á s á r  b i­

z o n y ta lan ) , Liget, N agyoroszi. N agyp irit ( s e r té s v á s á r  b iz o n y ta ­
la n ), P a te a  (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) , R egöly (s e r té s v á s á r  b i­
z o n y ta la n ) , Süm eg, V ásá rosti liske, V eszp ré tn v arsán y . —  Ló- és 
marhavásár: B ajn a . — Ló-, marha- és sertésvásár: M ezőkomá- 
rom . Kirakodóvásár: S z irák . Vál.

M ájus hó 13-án, szerdán .
I/ó-, marhar, sertés- és kirakodóvásár: Földes. I /b é n y ,  Ne- 

m eshelés  (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta la n l, N y irm ad a , P é te rv á sá ra , 
S z a b a '‘sz e n tk irá ly , T isza lök , Vép (s e r té sv á s á r  b iz o n y ta lan ) . — 
Kirakodóvásár: B ajn a . —  Ló- és sertésvásár: C sorna. —  Ló- és 
marhavásár: Devecser. — Ló-, marha- és sertésvásár: Mező 
kövesd , S zék esfeh é rv á r.

M ájus hó 14-én, csütörtökön.
Nincsen vásár.

M ájus hó 15-éa, p én tek en .
Ló-, marhar, sertés- és kirakodóvásár: Aszód, ( ’senger, Csep- 

reg. K eresel igét ( sert é-svá s á r  bizony ta h in ) .  K oppá nyszán  tó, Kö 
veskál, M ike (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta la n ) . P á lh á z a . P á tk a . —  Ló-, 
marlia- és sertésvásár: Gyula.

Május hó 16-án, szom baton.
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: ( ’sesz tre g  (s e r té s  

v á sá r  b izo n y ta lan ! . E n d réd , G álosfa  (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) . 
1 haroslie rénv  (s e r té sv á s á r  b iz o n y ta lan ) , Szólósgyörök ( s e r té s ­
v á s á r  b izo n y ta lan ) . — Lóvásár: G yula . — Ló-, marhar és sertés- 
vásár : Szegvá r.

VÁSÁR ÉS PIAC.
(F ü v ó ro M  á ra k  m á ju s  hó  4 -é n .)

G A B O N A T Ő Z S D E
KÉSZÁRUPIAC

B ú z a ,  t is z n v id é k i  77 k g -o s  1 4 .8 0 — 1 5 .0 0 , 7 3  a s  1 4 .9 5 — 15 .1 5 . 79  es 
15 .15  -1 5 .G0, 8 0 -as  15 .25— 1 5 .7 5 ;  fe ls ő tis z a i  é s  já s z s á g i  77 kg  o s  11 .75  

14 .95 , 7 S a s  1 4 .9 0 — 1 5 .1 0 . 79 -es  1 5 .1 0  15 4 0 . 8 0 -as  1 5 .2 0  1 5 .1 5 :
d u n á n tú l i  77 kg-os 1 4 .0 0 — 1 4 .7 5 , 7 8 -as  1 4 .7 5 — 1 4 .8 5 . 79 e s  14.95 
1 5 .1 0 , 8 0 -as  1 5 .0 5  1 5 .1 5 ;  p e s tv id é k i  és  b á c sk a i  77 k g  o s  11 .55  14 .75 .
7 8 -as  1 4 .7 0 — 1 1 .9 0 . 79  es  1 4 .9 0 — 1 5 .2 0 , 8 0 -as  15 .0 0 - 15 .25  peng  -. 
B o zs ,  p e s tv id é k i  1 3 .8 0 — 1 4 .0 0 , eg y éb  ro zs  1 3 .8 0 — 1 4 .(Ml; én p a .  tak . 
e lső re n d ű  19 .25— 1 9 .5 0 , m á so d re n d ű  1 8 .7 5 — 1 9 .0 0 . s o rá rp a  19.75 
2 0 .5 0 ;  za b  e ls ő re n d ű  2 2 .0 0 — 2 2 .5 0 , m á s o d re n d ű  2 1 .7 5 — 2 2 .0 0 . Zchízck . 
t is z a i  1 5 .00— 1 5 .2 0 , e g y é b  te n g e r i  1 4 .4 0 — 1 4 .0 0 ;  korpa 1 3 .n o  - 1 3 .75  
pen g ő  m é te rm á z .sá n k é n t .

HATÁRIDŐPIAC
Búza májusra 15.12—15.14, júniusra 14.97—14.98. Bozs má­

j u s r a  1 3 .3 0 — 1 3 .3 2 , jú l i u s r a  1 3 .7 0 -  1 3 .7 2  p en g ő  m é te rm á z sá n k é n t.

A készárupiac és határídüpiac gabonaárait boietta nélkül 
kell érteni!

G y . J . A . T é v e d é sb ő l  m a r a d h a to t t  k i  a n e v e ;  sz ív es  e ln é z é sé t kér* 
■iök. A  p o n t r e j tv é n y  k ö z ö lh e tő . T ré fá i  n em  n e k ü n k  v a ló k . M á st k é ­
rő n k . —  F . A., D é v a .án y B . K ö z lü n k  b e lő lü k . —  V. V ., K la b ic s é rd . 
I te jtv é r iy e  jó . V e rse ib ő l k ö z lü n k . H . I . .  K is te le k . A z e lső  k ö z lé s re  
nlkalnuiK.

V e tö m a g p ia r .  f . l  i fa u t h n e r  Ö dön  m a y te rm e lö  és m aakert s k ed e lm i r t .  
h e ti  je le n té s e .)  Az id én y  e lő r e h a la d tá v a l  a  fo rg a lo m  ném ileg  m eg c sa p ­
p a n t ,  fő leg  c s a k  k éső b b  v e th e tő  ta k a rm á n y m a g v a k  i rá n t  m u ta tk o z ik  
é lén k eb b  é rd e k lő d é s . E zt* k : s z u d á n i fü , m u h a r , k ö le s fé lé k . c iro k .  J«» k e re s ­
le te  v an  to v á b b á  v e tő te n g e r in e k . fú tn a y r a k n a k , v a la m in t  á lla n d ó  ré te k ,
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It—elők és kerti pázsit létesítésére szolgáié Jümaokeverékeiinek. Lóhere- 
mau irányzata csendes, mérsékelt forgalom mellett ára nem változott. 
J.«rrM «W  kereslete némileg alábbhagyott, azonban a készletek is igen 
leapadtak, irányzata csendes, Hiborheremao. I j termésű biborliere iránt 
a külföld részéről már némi érdeklődés mutatkozik. V bevetett terület 
lényegesen nagyobb a tavalyinál, a vetések jól teleltek, fagykárok nem 
mutatkoznak s igy a terméskilátások kedvezők. A Budapesti Áru- eu 
Értcktózsde hivatalos jegyzései 100 kilónként, nyersáruért, budapesti 
paritásban: köles 13.50—Ili, lucerna 175—200. lóhere Ha--1C5, muhar 
11.ÖO Ki. csillagfürt Ifi—17, Viktóriaborsó 17—21, zöldliorsó 15 1.

' riszt. I npilt piacokon: Búzadara 41—50, duplanullás finom tészta 
l isz t  3 0  42, nullás 36—42, kettes fözőliszt 32—38, négyes kenyér­
liszt 28—36 fillér kilogrammonként.

A b ra k la k a rm á n y p ia c . Árpakorpa 13.50, borsóhéj 12, borsókorpa 
12.50. buzakonkoly 12.50, konkolydara 13.50, lenmagpogácsa 21, nap- 
raforgópogáesa Ifi, repcepogácsa 12.50, rozskonkoly 12.50. rozskorpa 
14, rozsotsu  12. rozstakarmányliszt 18, szojababpogácsaliszt nagyban 
25 szójabnbpogácsaliszt kicsinyben 26 pengő métermázsánként.

Takarm ány Vásár. líéti széna másodrendű 8—10, harmadrendű (cso­
magolásra) 7, muharszéna 11.50, alomszalma másodrendű 3— 3.C0 
pengő métermázsánként.

Cirokszakál. Takaró szalma (uradalmi) 20—28, takaró szalma (kis­
gazdától) 23—25. bélés szabna (uradalmi) 6—8, bélés szalma (kis 
gazdától) 6—8 pengő métermázsánként. — Cirokmag 9 pengő méter- 
mázsánként.

T én yészm arh ák  és  járm osök rök . E lsőren d ű  belföldi jármosökör 
(tarka) 0.88—0.90, elsőrendű belföldi jármosökör (fehér) 0.88—0.90, 
1%—2 éves üszők 0.85—0.90, 3%—2 éves tinók 0.82—0.88, fiatal, 
friss fejős telién 1.10—1.20 pengő kilogrammonként élősúlyban.

petrezselyem kilogrammonként 40—70, kevert zöldség 48— *0, kalarábé. 
őszifajta 60—90, karfiol 70—120, vöröshagyma, újdonság, csomója 
4—8, vöröshagyma, makói 12 -16 , dughagyma 70—120, fokhagyma 
zöldjével, csomója 65—140, fehérrépa, savanyított 60— <0, cékla 30— 
70 savanyított káposzta 52, kelkáposzta, újdonság 140—200, kelbimbó 
280—360, fejessaláta, hazai 8—40 r alambbegysaláta 140—240, torma, 
hazai 60—140, őszi rózsaburgo-'va 36- -24, nyári rózsa 26 32, Ella
14- 20. közönséges 10—12. kiíl, 28—44, tömör csiperkegomba 360— 
500 szárított gomba 600—1200 fillér kilogrammonként, hónaposretek 
csomója 10 50. ugorka, újdonság 360- 500 fillér kilogrammonként,
ecetben savanyított 140 160. vizes 90 120, zöldpaprika, újdonság,
apró 30— 50, savanyított zöldpaprika kilogrammja 100— 160, paradi­
csom újdonság 500—550, konzerv, literje 50—70, zöldbab, újdonság 
1000 1200, zöldborsó, újdonság 120—160. kifejtett zöldborsó 300—600,
spárga, újdonság 160 500, sóska 60—200, paraj, tisztított 40—70,

Gyapjú. A londoni gyapjuárveréscken az árak 5—15 százalékkal 
estek. A magyar piacon körülbelül 25.000 kilogramm ujnyirásu, kö- 
zépminőségű fésiisgyapjn kelt el 3—1.05 pengős áron.

Nyersbőr. Marhabőrök (minden súlyban) 0.95—1. tarka 3.05-1.10, 
borjubőr (hosszú lábbal) 1.60, (I kilón felül 30 százalékkal olcsóbb), 
báránybőr (príma, fehér) 0.50—0.60 pengő kilogrammonként.

G yü m ölcs. .4 nyílt piacokon: Nemes fajalma 100—180, közönséges 
60—90, szilvaiz 120— 160, gyümölcsíz 340—320, keményhéju dió 90— 
140, dióbél 320—560, mogyoró, hé jazott 320—360, mandula, héjazott 
320—620 fillér kilogrammonként.

F ű szer , m ák, m éz é s  h áz iszap p an . .1 nyílt piacokon: Édes nemes­
paprika 340- 100, félédes gulyás 320—360, rózsapaprika 240— 320, erős 
160- 200, kereskedelmi 120— 160, kék mák 100— 140, pergetett méz 
150—160, háziszappan 136— 160, közönséges szappan 96— 120 fillér 
kilogrammonként.

P a p r ik a . Termelői árak ko-kint Szegeden: Edesnemes paprika 1.95— 
2, félédes paprika 1.25—1.50, rózsapaprika 0.90— 1.10, másodrendű 
paprika 0.50—-0.60, harmadrendű paprika 0.30—0.35, csöves paprika, 
liizércnkint 2.80— 1.50 pengő. Kalocsán: Édesnemes paprika 1.85— 1.95, 
rózsapaprika 1.10 -1.20, másodrendű paprika 0.45—0.65, harmadrendű 
paprika 0.20—0.25, füzéres csöves paprika 0.75—0.90 pengő kg-kint.

S ertés vásár. Könnyű sertés 112—13 4. közép 114- -116, nehéz sertés 
116—118 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Szu rónia rhavásár. Élő borjú, belföldi szopós, elsőrendű 0.96 1.06,
kivételesen 1.10. másodrendű 0.82—0.94 pengő kg ként élősúlyban.

Vágó marhavásár. Ökör legjobb minőségű 80—90, kivételesen 100, 
közép 65—78, bika legjobb 76—84, közép <44— 74, tehén legjobb 78— 
82, közép 59—76, bivaly nincs, növendék ma rlia 77—85 fillér kilo­
grammonként élősúly bán.

Lóvásár. Csikó 58—90, igás kocsiló (nehéz, nyugati fajta) 290— 
550, igás kocsiló (könnyű, nyugati fajta) 200—350, szamár 40—60, 
öszvér 30, alárendelt minőségű lovak 55 220, vágólovak 25—-200 
pengő darabonként.

H usvásár. Marhahús a nyílt piacokon Rostélyos, vastag hátszín, 
felsál, fehérpecsenye, hosszú, gömbölyű felsál ISO—320, fartő, lapocka, 
puha hátszín 180 320. szegye, dagadó 140—220, gulyásnak való 326
- 220 fillér kilogrammonként. —  Borjúhús: Felszeletelt comb 280 
380, sütnivaló 160—280, pörköltnek való 120—-220 fillér kilogrammon­
ként. Juh- én bárányhus: Juhcontb 140—220, gerinc 140— 180, la­
pocka 140— 180, pörköltnek való 120— 160, bárányhus, hátulja 180— 
260, eleje 120— 18Ü fillér kilogrammonként. — Sertéshús: Friss karaj 
-10—320. friss comb, tarja, lapocka 200—230, friss oldalas 160—210, 
fü s tö l t  sertéshús, helybeli karaj, lapocka, tarja, oldalas 200- 340. vi­
déki 240 360, olvasztani való szalonna 110— 160, sózott kenyér­
sz a lo n n a  1 4 0 — ISO. füstolt 160—220, b a j  150— 170, zsíros tepertő 160

200. helybeli sertészsír 156— 164 fillér kilogrammonként.
Baromfi ét* tojás. Élő állatok a nyílt piacokon: Tyuk 280—450, 

csirke 250—350, kappan 300—550. ruca 300—350, lúd 3200—1500 
fillér daraltonként. --- Leolt állatok: Tyuk 200—240, csirke 260— 450, 
újdonság 500—700, kappan 260—320, hízott ruca 180—250. lúd, bí­
z o tt  180 250, ú jd o n sá g  600— 800. pulyka, hízott 180—260, sovány 
340 180, lu d m á j 800-—1200, ludzsir és háj 220—300 fillér kilogram­
monként. — Tojás; Friss teatojás 7—9, főzőtojás 6—8 fillér dara­
bonként.

'ad . I nyílt piacokon: Szarvascomb 250—300, gerinc 320—600, 
lapocka  150- 200, többi része 80—100. őzgerinc 450—600, comb 280— 
350, többi része 60— 320, vaddisznógerinc 250—300, comb 250—300, 
t«»bbi része 100—200 fillér kilogrammonként.

H al. El 6 állatok a nyílt piacokon: Harcsa 300—500, ponty 180-- 
260, kárász 140—180, couipó 200—250. — Bak: Folyami rák 1 0 -1 0 0  
fillér darabonként.

T ej ét* tejterm ék ek . .1 nyílt piacokon: Teljes tej 30—36, lefölözött 16, 
aludttej 1<M). tejszín 260- 320, tejföl 130—200. centrifugált teavaj. 
tömbben 400- 410, 10 dekás csomagolásban 440—560, főzővaj 320— 
360, szedett vidéki 340 -360, tehéntúró 80— 100, sovány tehéntúró 
40—60. juhturó 240—260, kevertturó 140 - 200. liptói túró 360 -400 , 
juhsajt 240—280. ementáli, hazai 380—500, trappista, hazai 220—320 
fillér kilogrammonként.

S záraz főze lék  és száraz té sz ta :  .4 nyílt piacokon: L encse 36— 60, 
borsó, hántolt, feles 48  80. bah, fehér, aprőszewii 30—48, nagyszemü
52—80, színes 32—52, finom árpakása 80—120, durva 60—80, tojásos- 
tarhonya 100—140 fillér kilogrammonként.

Zöldség. .4 nyílt piacokon: Sárgarépa ka rótta 80—100, sárgarépa 
30—56 fillér kilogrammonként, petrezselyem zöldjével, csomója 6—8, 
zeller zöldjével, újdonság, darabja 4—8, zeller kilogrammja 60— 100,

B orp iac. A borpiac helyzetében az elmúlt héten lényegesebb változás 
nem állott be. Az alföldi borvidéken, a kistermelőknél a készletek auy- 
nyira megcsappantak, hogy uzok a gazdák, akiknek még boruk van, 
egyelőre tartózkodnak az eladástól. Ennek következtében az árak elég 
szilárdak és fehér áruért hektoliterfokonkint 1.10—3.30 pengőt, söté 
tebb szinü kadarka borokért és vörös borokért 1.20—1.30 pengőt 
fizetnek.

Szesz és szeszesitalok. Az Országos bzcszértékcsitö Itt. április iió 
2S-án tartott végreh.i jtóbizottsági ülésén az összes kategóriájú szeszek­
nek változatlan jegyzését határozta el. Gyümölcspálinka: Törkölyszesz­
ben a kínálat még mindig nagy és 2.60 pengőn történtek eladások ab 
terniclőálloinás, készpénzfizetés mellett. Szilvaszeszben a vételkedv ki­
elégítő és nyári (vörös szilva) áru 5.30, kék szilvaszesz minőség szerint 
5.70 6 pengőig kelt el 10.(KM) literfokoukint. Borpárlat: Az irányzat
valamivel megszilárdult és borpárlat állomás és minőség szerint 3.40— 
3.65 pengőn kelt el 10.000 literfokoukint -}-2 százaiéi; forgalmi adó, 
készpénzfizetés mellett.

F a p ia c . A magyar fapiac a fa vámok kihirdetésének hatása alatt áll. 
A fő cikknél, a fűrészelt fenyőfánál a vámtétel köbniéterenkint 13, 
lombfánál körülbelül 25 pengő, ami a vámok életbeléptetése esetén az 
áru jelentékeny drágulását fogja eredményezni. Keményfában nincs ke­
reslet, tűzifában a forgalom kielégítő és későbbi szállításra is jönnek 
létre kötések. Belföldi 1929— 3930. évi termelésű bükkhasáb 320—325 
pengő, tölgy- és cserhasáb 255— 265 pengő, import bükk vagonáru 330— 
335 pengő (vámmal együtt) budapesti paritásban. Belföldi friss bükk* 
hasábért a termelők 270 290 j>engő közti árakat kérnek ab Budapest.
Faszénben a kereslet gyenge: retortafaszén 680 750 pengő 10.000 
kg-kint magyar határállomásról.

Idegen pénzek vételi és e la d á si ára  m á ju s hó 4-én. Az első szám 
azt az összeget jelenti, melyet kapunk a banktól akkor, ha eladunk 
idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, melyet 
nekünk kell a banknak fizetni. Int idegen pénzt vásárolunk. Egy pen­
gőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.78 (27.93) ; dollár 5.70 
(5.73; hollandi forint 2.29 (2.30); német márka 1.36 (1.38); svájci 
frank l . lo  (1.11) pengő. A'í/j/ pengőnél kevesebbe kerül egy darab: 
Csehkorona 16.88 (17); szerb dinár lo.Ol (10.09); francia frank 22.30 
(22.60) ; lengyel zloty 63.90 (64.30) ; oláh leu 3.38 (3.42) ; olasz Ura 
29.90 (30.20); osztrák schilling 80.75 (80.77) fillér.

A ran y- és  ezü st pénznem ek , l lu s z k o ro n á s  a r a n y  23.1 (23  3 ) ;  ezü st 
e g y k o ro n á s  0.21 < 0 .2 3 ); e z ü st rég i fo r in to s  0.57 (0 .5 9 ) ;  e z ü s t  ö t.k o ro n á s  
1.09 (1 I I )  p e n g ő .

F E L E L Ő S  SZ ER K ESZ TŐ : M AY K E E M IL. 
K IA D JA : AZ UJ BA R Á Z D A  L A P K IA D Ó  B T . 

FE L E L Ő S K IA D Ó : F A B A G Ó  A L A D Á R .

Eredeti angol THE CHAM PION és saját 
készítésű R o y a l  
S t a r  kerékpárokat
180 P-tól havi Ifi P 
részletre. K e r é k ­
pár -á llt a t r ó a z e k e t  
n a g y b a n i  á r b a n  :
Külső gumi _ .. 5.40
belső ............1.80
lánc és pedál .. 2.80t

F I AI .  A  N i*  J A K A B  é »
k e r é k p á r n a g y  k e r e s l t e d é *

B a d  a p a i t ,  V I I I .  k é r .,  Józse i-kB rnt 41. axána
Árjegyzék 1000 képpel ingyen Alapítva 1860

G yú jts ü n k
e lő fizetők éi

VASÁRNAP
szám ára!

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság (Igazgató: Schmidek Tibor dr.), Budapest, Ó-utca 12.


